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Introduction

Les toponymes racontent l’histoire des lieux au même titre que les restes archéologiques ou
les documents d’archives. Ils nous parlent des hommes, des paysages, des activités humaines, des
événements...
Certains sont d’origine ancienne et ont subi des déformations au cours du temps de telle sorte qu’on
en a perdu la signification. Ils conservent leur mystère.

Lors des visites organisées par notre association pour faire découvrir aux Pessacais le patri-
moine de leur commune, nous avons été frappés par la méconnaissance du public sur la dénomina-
tion des lieux. Et même lorsque des personnes connaissent le nom du lieu, bien souvent elles en
ignorent l’origine.
Cette ignorance est favorisée par la quasi absence de toute signalétique concernant les lieux-dits sur
le territoire de la commune. Si on prend l’exemple d’une personne circulant sur la route départe-
mentale qui traverse notre commune et qui mène à Arcachon, rien ne lui indique qu’elle traverse le
quartier des Echoppes, qu’elle parvient ensuite au Bourg, qu’elle pénètre après dans le quartier du
Monteil, qu’elle arrive enfin au carrefour de l’Alouette etc. Seuls les lieux-dits de Gazinet, Magon-
ty, Romainville sont signalés par des panneaux bleus de lieux-dits.

3



1. Documents ayant servi à la collecte (10 sources)

Les lieux-dits figurant dans ce document ont été recueillis dans dix sources : des cartes, des
plans, des documents de différentes natures et de différentes époques couvrant la période de la fin
du 18e siècle à nos jours.

La carte de la Guyenne de Belleyme de 17851 
(72 lieux-dits recensés)

Connue sous le nom de Carte de Belleyme, elle a été dressée par Pierre de Belleyme, ingénieur géo-
graphe du roi Louis XV et publiée à partir de 1785.
Elle a été réalisée à l’échelle 1/4320 soit deux lignes pour cent toises de l’époque (environ 200 m).
Les feuilles concernant Pessac portent les numéros 26 (partie ouest) et 27 (partie est).

Les cadastres napoléoniens de Pessac de 1813 et 18442 
(200 lieux-dits recensés en 1813 et  110 en 1844).

« Le cadastre napoléonien ou ancien cadastre ou plan cadastral de 1812 est un cadastre parcel-
laire unique et centralisé, institué en France par la loi du 15 septembre 1807, à partir du « ca-
dastre-type » défini le 2 novembre 1802. Rassemblant dans une carte homogène une centaine de
millions de parcelles, c'est le premier outil juridique et fiscal, permettant d’imposer équitablement
les citoyens aux contributions foncières. 
Succédant aux plans terriers très hétérogènes dans leurs présentations et même dans leurs unités de
mesure, il fut levé par les méthodes de l'arpentage et fut révisé par la loi du 16 avril 1930. »3

Les cadastres napoléoniens de Pessac se trouvent à la fois aux Archives départementales de la Gi-
ronde et aux Archives métropolitaines. Nous avons utilisé ceux des Archives départementales.
Les cadastres sont les sources les plus riches en toponymes, celui de 1813 particulièrement car il
mentionne le nom des parcelles et pas seulement des domaines ou des hameaux.

La carte de l’État-major (1852)4 
 (73 lieux-dits recensés)

« La carte d'état-major est une carte générale de la France réalisée, dans sa première version, au
XIXe siècle. Une ordonnance royale de 1827 en confie l'exécution au Dépôt de la Guerre même si
des premiers essais eurent lieu dès 1818.
Le terme état-major est utilisé en référence aux officiers d'état-major qui ont réalisé les levés. Cette
carte peut être vue comme succédant à la carte de Cassini dont l'absence de mise à jour devenait de
plus en plus gênante (entre-temps le réseau routier, les bourgs, villes et villages avaient progressé,
de même que la déforestation, la surface boisée a même atteint vers cette époque son minimum his-
torique).
Les levés furent réalisés au 1/40 000 et la publication au 1/80 000. »5

La carte de Bordeaux porte le numéro 180 et a été réalisée en 1852.

1Consultable en ligne sur le site https://1886.u-bordeaux-montaigne.fr/s/1886/page/accueil
2Consultable en ligne sur le site des Archives départementales cote 3P318/1 à 14 pour le cadastre de 1813 et 3P 318/29 à 44 pour celui de 1844
https://archives.gironde.fr/archive/resultats/cadastre/n:91?RECH_commune=%22Pessac+%28Gironde%2C+France%29%22&type=cadastre
3 https://fr.wikipedia.org/wiki/Cadastre_napol  é  onien  

4Consultable en ligne sur le site de l’IGN « Remonter le temps » https://remonterletemps.ign.f  r/  

5https://fr.wikipedia.org/wiki/Carte_d  ’  é  tat-major  
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La carte de 1887 intitulée « Les environs de Bordeaux »6 
79 lieux-dits recensés
Éditeur :  Erhard (Paris)
1 feuille 86 x 66 cm au 1/40 000e

Le dénombrement de Pessac de 19067

(52 lieux-dits recensés)

Les dénombrements de population (= recensements) de Pessac se trouvent aux Archives métropoli-
taines de Bordeaux.
Il s’agit d’un état récapitulatif (sous forme de registre) du nombre d’individus habitant sur la com-
mune de Pessac.
Les données se présentent sous forme d’un tableau comprenant 4 colonnes : désignation des sec-
tions, hameaux, quartiers, rues ; nombre de maisons ; nombre de ménages ; nombre d’individus.

Le cadastre de 19688 
(environ 70 lieux-dits recensés)

Les cartes topographiques de l’IGN au 25000e 9 de 1984  (Pessac 1537 ouest) et 2006
(Saint-Jean-d’Illac 1437 est) 
(75 lieux-dits recensés)

La carte topographique représente avec précision le relief, symbolisé par des courbes de niveaux,
ainsi que les détails du terrain : routes, sentiers, constructions, bois, arbres isolés, rivières, sources…

Le plan de Bordeaux-Métropole de l’IGN au 40 000e de 1995  
(50 lieux-dits recensés)

Le Fantoir10 de 2021  
(57 lieux-dits recensés)

« Le Fantoir, ou Fichier annuaire topographique initialisé réduit,  anciennement fichier RIVOLI
(Répertoire informatisé des voies et lieux-dits), est un fichier (au sens administratif du terme) fran-
çais listant, par commune, les voies, lieux-dits et ensembles immobiliers.
Il est produit et utilisé par la Direction générale des Finances publiques pour l'édition et l'émission
des feuilles d'impôts. Sa mise à jour est trimestrielle. »

NB : la carte de Longueville de 1907 bien que très riche en lieux-dits et très lisible n’a pas été prise
en compte car elle ne couvre pas tout le territoire de Pessac (seulement la partie est).
Le plan de Pessac de 1750 des Archives métropolitaines11 n’a pas été retenu non plus car il ne com-
porte que 33 lieux-dits.

6Consultable sur le site de la Bibliothèque nationale Gallica :  https://gallica.bnf.fr/ark:/12148/btv1b53022686s/f1.zoom.r=bordeaux.langFR
7Consultable aux Archives métropolitaines de Bordeaux : cote AM de Pessac = 1F2/5
https://archives.bordeaux-metropole.fr/archive/recherche/cadaspessac/n:254
8Consultable en ligne sur le site des Archives métropolitaines de Bordeaux  (cote AM Fi 32 à Fi126).  Il y est indiqué que les planches de ce cadastre 
conservées au niveau communal sont constituées d'une série de retirages incomplète.
9https://www.geoportail.gouv.fr/donnees/carte-topographique-i  g  n  

10https://fr.wikipedia.org/wiki/FANTOIR  

11Plan de Pessac n° 160
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2. Typologie des lieux-dits

2.1 Les lieux-dits d’origine gasconne
Une quarantaine de toponymes sur un total de presque 300 recensés relèvent de cette

catégorie.
La moitié environ figure déjà sur la carte de Belleyme (écrits en bleu), notre source la plus an-
cienne, qui compte 76 toponymes. L’autre moitié à quelques exceptions près font leur apparition sur
les cadastres de 1813 ou de 1844.
Après cette date aucun nouveau toponyme n’a été emprunté à la langue gasconne.
En effet après cette période, l’usage de la langue gasconne est en recul dans la région bordelaise.

Pessac étant essentiellement rurale à cette époque, il n’est pas étonnant qu’un certain nombre de ces
toponymes se rapportent à :

 l’agriculture et à l’élevage :  artiguemale (=mauvais défrichement, mauvaise terre),  ba-
rail/baraillot (= terrain enclos), bordes (= bergerie ou grange, ferme, métairie), campagnes (= lieu
champêtre, mis en culture),  cazeau  (= jardin),  clairs  (francisation de los clars = les clairières ?),
crabete (= petite chèvre), paillère (= en rapport avec la paille), parcot (=diminutif de parc : cour,
parc, bergerie), plantier (= lieu planté d’arbres ou de vignes).

Beaucoup aussi ont trait : 
 à la végétation : brana (=lieu planté de brande, variété de bruyères), brousteyrot (= dimi-

nutif de broustè = hallier, endroit broussailleux), cap de bos (= orée du bois), genesta (=lieu
planté de genêts), luc/lugat (=bois)

 au paysage qui caractérise le lieu : arouch12 ( ?) (= raide, escarpé, brûlé par le soleil), brion
(= élévation de terrain, croupe), candau (= pente, versant d’un coteau), mothe ( = butte na-
turelle ou artificielle), noès (=lieu marécageux), poujau (=éminence, petite hauteur), roque
(= roche ou rocher, parfois château-fort, fortification)

 à la présence d’eau : fon de pessac  (= source, fontaine), fontaudin (= la fontaine ou la
source du chêne tauzin), razefon (= pleine fontaine), pontet (= le petit pont).

Certains désignent :
 des personnes :  ladonne (= la Dame avec soudure de l’article),  latchique (=la tchique, la

petite avec soudure de l’article), hilhot (=petit-fils, filleul)
 des animaux : canterane (=chante grenouille)
 des métiers : lesticaire (=polisseur de cuir)
 des habitations, des édifices : ostau brulat (= maison brûlée),  salle (= château, demeure

seigneuriale),  moulette (= petite meule, petit moulin), bourdieu (=résidence champêtre de
bourgeois bordelais)

D’autres se rapportent aux voies : hourque (= fourche, bifurcation), roumieu (= pèlerin ou chemin
de Saint-Jacques)

Plusieurs lieux-dits vraisemblablement issus du gascon ont fait l’objet d’explications qui sont peut-
être  erronées  comme  arrestieux (=lieu  où  l’on  s’arrête),  toctoucau (=  tape  doucement   [les
bœufs] ),  tartifume (=il y fume tard),  vilemejou  = villa du milieu), gardillots (= diminutif de
gardes)

12 Il est plus vraisemblable que la désignation de ce lieu corresponde au nom d’une personne : Jean Arouch
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2.2 Les lieux-dits se référant à une personne (patronyme, prénom, surnom)
55 toponymes ont pour origine des noms de personnes, prénoms ou surnoms ce qui en fait la
catégorie la mieux représentée

Il peut s’agir de personnages illustres comme :

le Pape Clément : il s’agit de Clément V (1264-1314) né Bertrand de Goth qui reçut de son frère un
domaine viticole à Pessac13 où il résida à plusieurs reprises.
le Prince, la Princesse : la légende veut que la princesse en question soit la fille du Duc de Lorge,
propriétaire du domaine de Berganton (commune de Saint-Jean-d’Illac), qui  aurait fait aménager un
chemin pour permettre à sa fille et à son gendre, un prince allemand, d’accéder à leur propriété (au-
jourd’hui Domaine des Princes) dans le quartier de Magonty.

 ou de notables issus de familles nobles bordelaises très connues comme :

Bacalan : Joseph de Bacalan (1701-1772) acheta à Montesquieu en 1744 le domaine appelé aujour-
d’hui Haut-Bacalan. La famille de Bacalan en resta propriétaire presque un siècle.
Saige :  François-Armand de Saige, (1734 -1793) est issu d’une famille de parlementaires. Avocat
général au Parlement de Bordeaux, il est par ailleurs armateur, négociant et homme d’affaires.
Le 27 juin 1701, M. de La Vie a vendu 612 journaux de terrains à M. Saige (certainement Jean
Saige, grand-père de François-Armand de Saige).
Giac : le patronyme de Giac est celui d’une famille de parlementaires bordelais.
Verthamon : Louis de Vertamon de Saint-Fort (1727, mort après 1780) a donné son nom au Vieux
Logis de Haut-Brion (avenue Jean Cordier).
Brivazac :   Le château de Brivazac porte le nom de la famille de parlementaires bordelais qui en
était propriétaire au 18e siècle. Il est situé sur le domaine universitaire, avenue Albert Schweitzer, et
est le siège d’une délégation du CNRS. 
Chiquet : Au Moyen Age, une seigneurie du Chiquet est attestée. Un Raymond de « Chikat » est
mentionné par Charles Higounet, dont il identifie la terre avec le quartier de Chiquet et une partie
attenante de l’actuel domaine universitaire.
Lafon Ladebat : Jacques-Alexandre Laffon de Labedat (1719-1797), important armateur et négo-
ciant bordelais achète en 1769 une maison noble, le "Domaine de Bellevue" et des terres autour du
Peugue. Il y fait construire une ferme modèle ainsi qu'un moulin à eau. Ce moulin dit « moulin de
Noès » est le seul vestige de la ferme. 
Fanning Lafontaine : le château de ce nom était la propriété de la femme du baron Jean-Auguste
Sarget de Lafontaine (1777- ?). Le château fut rasé en 1960 pour y établir la clinique mutualiste.

On relève aussi des noms de notables comme :

Romainville : nom du directeur du Spectacle à Bordeaux sous l’Ancien régime.
Magonty :  Bertrand-Léon Magonty (1774 –1848), pharmacien, inventeur de la célèbre « eau de
mélisse des Carmes », maire de Pessac de 1831 à 1838 et gros propriétaire.
Monbalon : nom d’un château et domaine viticole créés par Jean-Baptiste Henri Monbalon (1755-
1837), médecin, député du Tiers Etat, commissaire du Gouvernement en 1793, conservateur de la
Bibliothèque de Bordeaux, conseiller municipal de Bordeaux
Cazalet : ce lieu qui désigne actuellement un parc et un château doit son nom à l’avocat bordelais
qui fonda le domaine, François Cazalet, né en 1730 et mort à la Révolution.
Madran :  vient du patronyme Maderan, notaire du Pape Clément V. Celui-ci donna son nom au
« village » et au ruisseau qui prend sa source dans les vignes du château Pape Clément.
Bourgail :  Cyprien Bourgailh était propriétaire viticole et possédait un château, le Haut-Bourgailh.
On ne sait pas grand-chose de lui sinon qu’il a été premier adjoint au maire en 1831 et maire de Pes-
sac du 1er juillet 1838 au 19 juillet 1846.
13 Le château viticole aujourd’hui dénommé Pape Clément est en réalité l’ancien Clos de Sainte-Marie-de-Bel-Air
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Frugès : la cité Frugès-Le Corbusier tire son nom de l’industriel sucrier bordelais Henry Frugès qui
commanda une cité à l’architecte Le Corbusier pour y loger ses ouvriers.
Marchand : « bourgeois de Bordeaux », il fut un des propriétaires du château Bellegrave.

Certains lieux-dits font référence à des surnoms 

Belle-Assise : qualifiait une jeune fille en fauteuil qui avait l’habitude de se trouver devant un éta-
blissement réputé pour être un lieu de rendez-vous galant et sirué dans le quartier de France.(lé-
gende?).
La Douceur : surnom de Nicolas Dours devenu propriétaire du domaine de Brunet (quartier de Toc-
toucau) en 1800.
Bidets : surnom d’Arnaud Fourcade et de son frère Jean.  Lieu actuel : rond-point des Provinces sur
l’avenue de Beutre.
Latchique : terme signifiant « la petite » en gascon devait désigner la propriétaire d’un domaine si-
tué à Toctoucau
La Daune (devenu Ladonne) :
« Dauna ou Dòna  en gascon signifie « la dame », la « maîtresse de maison ».
Sur les plans du 18e siècle et sur la carte de Belleyme (vers 1780), ce lieu s’écrit La Daune ou La-
daune. Sur le cadastre de 1813, on trouve Village de Ladone et sur le cadastre de 1844, le lieu s’or-
thographie comme aujourd’hui. On ignore l’identité de cette dame.
Hilhot : du gascon hilh, fils avec suffixe diminutif -òt
Diminutif affectueux de hilh, fils. Désigne en certains lieux le petit-fils et aussi le filleul.
On ne sait pas de qui cette personne était le fils.
Robin Blaye / désignait-il un Blayais nommé Robin ? On trouve aussi un lieu-dit Les Blayais sur la
carte de Belleyme.
On peut ranger dans cette catégorie sans doute aussi le lieu-dit Mignarde dont nous ne connaissons
pas l’origine.

D’autres lieux-dits pourraient être des prénoms :

Hives : le fait que le lieu soit mentionné Yves sur la carte de Belleyme peut laisser croire qu’il s’agit
du prénom.
Andriette : le lieu étant mentionné André sur un plan de 1750, la thèse d’un diminutif de prénom
peut être proposée.

Certains désignent de simples bourgeois :

Carrié (ou Carrier) : propriétaire de la tuilerie de Canteranne  acquises en 1774, et du domaine de
Belso (Bersol) en 1772.
Bedouret : Raymond Bedouret, bourgeois et négociant de Bordeaux « qui possède des terrains en
landes dans la paroisse de Pessac ».
Brunet : il s’agit du Bordelais Jacques Brunet, qui passa un bail à fief en 1774 avec le seigneur de
la salle de Livrac, Louis Dumantet, dans le quartier actuel de Toctoucau .
Sauvage : le château de Sauvage (avenue Robert Clavé) a été construit au début du 19e siècle par
Monsieur Sauvage, venant du Lot-et-Garonne, qui achète des terres, des limites de la Châtaigneraie
à l’avenue du Haut-Lévêque.
Castillon : nom d’un domaine ayant appartenu à la Veuve Castillon de Bordeaux.  La maison signa-
lée dans le cadastre de 1813 existe toujours allée du Haut-Lévêque.
Catalan : Nom d’un propriétaire  du Chai-neuf  (partie  séparée du domaine de Haut-Brion vers
1780)
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Joseph-Eugène Larrieu, banquier à Paris, achète Haut-Brion en 1836 et sa famille en reste proprié-
taire jusqu’en 1922. Ensuite Amédée Larrieu rachète en 1840, la partie du Chai-neuf au marquis de
Catalan.
Carle : nom d’une ancienne famille de Pessac. Il y a toujours des Carles à Pessac
Conte : Jean Lacou dans son livre Le canton de Pessac affirme : « Le domaine de Comte, au baron
Sarget, est un des plus beaux de Pessac » […]
Thibaut : le quartier du Casino fut créé sur des terres ayant appartenu à la famille Thibaut.
Filatreau : il s’agit d’un propriétaire de Toctoucau
Chappement :  Le registre du cadastre de 1813 indique comme propriétaire de parcelles et d’une
maison la Veuve Chapeman de Bordeaux
Ducasse : un des propriétaires du bourdieu de la Mothe (aujourd’hui Domaine Forestier)
Dutasta : ce nom figure sur le plan cadastral de 1844.
Propriétaire du bien qui appartiendra ensuite à Monsieur Sauvage.
Actuellement château de Sauvage, avenue Robert Clavé.
Gosselin : dans l’Histoire de Pessac de R. Saint-Orens, M. Gosselin apparaît dans la liste des fer-
miers (classés selon l’impôt payé) (pas de date) et aussi plus loin est cité le « fermier de Mad. Gos-
selin » et aussi apparaît comme « déjà portée sur le rôle du vingtième » la Veuve Gosselin (1790?).
Saint-Aignan : le nom Saint-Aignan est le nom d’un bordelais propriétaire d’un domaine qui appa-
raît sur le registre des sections du cadastre de 1813 (graphié Saint-Agnan). Il figure ensuite comme
nom de lieu-dit dans le recensement de population de 1846 et sur le cadastre de 1844 ».
Jolibert : Maurice Ferrus (Histoire de Pessac) dit que c’est un nom de personne mais sans en ap-
porter la preuve.
Saintout : Jean et Pierre Sentout, tenanciers du bourdieu de La Mothe. Ce patronyme est aussi gra-
phié Centout parfois.
Pigeon : un des tenanciers du bourdieu de La Mothe
Chariol : un des propriétaires du bourdieu du bois de l’Archevêque
Boudard : sur le cadastre de 1813 figure ainsi mais au même endroit toutes les autres sources men-
tionnent un lieu-dit Goudard. L’endroit doit son nom à un propriétaire du lieu nommé Jacques Bo-
dard qui s’est transformé en Boudard puis sur le cadastre en Goudard.

ou des propriétaires supposés :

Bougnard : mais on ne trouve pas de Bougnard, ni à Pessac ni à Bordeaux, dans Geneanet.
Berliquet : on trouve des Berliquet à Bordeaux dans les sites de généalogie.
Chambret : ce nom existe comme nom de famille dans Geneanet.
Guittard : nom de famille relativement répandu.
Michaud : nom de famille très répandu.
Montalier : Il y a des Montalier à Pessac dans Geneanet au 19e siècle.
Vigne M. : le M. indique qu’il s’agit d’un patronyme mais il ne figure pas dans Geneanet.
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2.3 Les lieux-dits se rapportant à des éléments naturels
Un grand nombre de toponymes (30) évoquent des éléments naturels.

On y trouve des animaux :  Alouette,  Anguilles, Canteranne (=chante-grenouille en gas-
con), la Crabette (=petite chèvre en gascon). On peut peut-être y ajouter Sardine bien que ce topo-
nyme soit plus vraisemblablement un nom de personne. C’est en tout cas avéré pour Pigeon.

Sont présents également les végétaux : Brana (=lieu planté de bruyère en gascon), Brous-
teyrot (=lieu planté de broussailles en gascon), Genesta (=genêt en gascon), Luc/Lugat (=le bois
en gascon), Dubosq (=du bois en gascon), Le Pin vert, Les Pins, la Clairière aux pins.

Les allusions au relief, au paysage sont aussi fréquents :Arrouch (=raide, escarpé, aride,
brûlé  par  le  soleil  en  gascon14),  Candau  (=pente,  le  versant  d’un  coteau en  gascon),  La-
mothe (=butte naturelle ou artificielle utilisée à des fins défensives en gascon), Brion  (=élévation
de terrain, croupe),  Noès  (issu  du latin  nauda signifiant lieu marécageux),   Poujeau/Pujau (issu
du latin podium, petite éminence en gascon), Entrent aussi dans cette catégorie : Lande et Vallon.
Cap de Haut ?

On trouve la référence à l’eau dans les toponymes suivants :
Font de Pessac, (font/hont= fontaine ou eau jaillissante, source en gascon), Fontaudin (=fontaine
du chêne tauzin en gascon), Pont de razefon (= pont de la pleine fontaine en gascon), Fontaine de
Saige, Fontaine du pape

Enfin,  la nature du sol est  évoquée dans  Argilas  (=sous-sol argileux en gascon), Belle-
grave et La terrière = lieu d’où l’on tire de la terre.

14Mais il s’agit plus vraisemblablement d’un nom de famille puisqu’on trouve dans les archives un Jean Arouch
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2. 4 Les lieux-dits se référant à une activité humaine

Vingt toponymes peuvent être rangés dans cette catégorie.

Les toponymes relatifs aux activités agricoles : 
Ils sont bien sûr assez nombreux et presque tous d’origine gasconne.
Artiguemale = mauvais défrichement, mauvaise terre
Barail/ barailhot = terrain entouré d’une clôture pour le bétail
Crabette : peut être le diminutif du terme gascon craba désignant la chèvre
Certains désignent des bâtiments agricoles comme les Bordes, terme signifiant grange ou ferme. De
même bourdieu qualifiant une résidence champêtre de bourgeois bordelais.
Campagnes = lieux mis en culture
Seuls les lieux-dits  « ferme expérimentale » et  garenne  = espace boisé ou herbeux réserve de
chasse ne sont pas d’origine gasconne.

Les toponymes relatifs aux activités industrielles :
Moulin :la carte de Belleyme et le cadastre de 1813 mentionne un moulin dans le quartier du Mon-
teil.
Poudrière : ce toponyme « viendrait de la présence de poudre explosive aux abords de la rue du
même nom, à Saint-Jean-d’Illac ». On peut rapprocher ces dépôts de l’existence encore récente de
fabriques de cartouches pour la chasse sur le territoire de Saint-Jean-d’Illac. 
Tuileranne, tuillerie, argillas attestent d’une activité industrielle liée à la présence de nombreux gi-
sements d’argile sur Pessac.  

Les toponymes relatifs aux activités hôtelières :
Quatre toponymes désignent des auberges :
Arrestieux est un mot qui viendrait du gascon « arrestar » et signifie lieu où il est dans l’usage de
s’arrêter pour faire reposer les chevaux.
Tartifume : le mot viendrait de l’occitan "tart i huma", interprété par « il y fume tard »et désignerait
des auberges.
Belle Assise : nom d’un établissement (plusieurs cartes postales le représentent) désigné comme
restaurant dans deux articles du journal la Petite Gironde de 1893 et 1894 mais ayant la réputation
d’un lieu de rendez-vous galant.
Tournebride :  composé de « tourne » et de « bride », ce toponyme correspond à l’emplacement
d’anciens relais de diligences ou relais de poste.

Les toponymes se rapportant à des métiers :
Les lieux-dits La Bouchère et Le Cordonnier se passent de commentaires.
Lesticaire (mis pour l’esticaire) désignerait probablement un nom de métier. En effet en gascon,
l’esticaire est un polisseur de cuir, utilisé par les cordonniers.

Les toponymes se rapportant à la religion :
Carmes : de nos jours existe le château Les Carmes Haut-Brion.
En 1584, Jean de Pontac, seigneur de Haut-Brion, alors âgé de 101 ans, donne aux Carmes15 de
Notre-Dame un moulin à eau entouré de prés et de vignes. Au fil des années, l’usage transforme
progressivement le nom de la propriété en Carmes Haut-Brion.
Cardinal : l’origine en est inconnue

15 Les Carmes sont les membres de l’ordre religieux du Carmel. Les femmes s’appellent les Carmélites
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3. Permanence et disparition des lieux-dits

3.1 Les lieux-dits conservés

Pour évaluer la permanence des lieux-dits nous avons retenu ceux qui étaient cités dans au moins 5
des 10 sources utilisées (voir le tableau en annexe).

Ceux-ci sont au nombre de 66 sur près de 300 recensés ce qui représente 1/5e des lieux-dits. Ils
sont presque tous présents sur notre source la plus ancienne : la carte de Belleyme.

Au hit-parade (cités 10 fois) : Haut-Livrac (ancienne seigneurie de la salle de Livrac qui remonte
au moins au 16e siècle), Haut-Brion (château viticole prestigieux qui remonte aussi au 16e siècle),
Haut-Lévêque (château viticole puis sanatorium puis centre hospitalier), Romainville (personnage
bordelais connu). Dans cette catégorie figure aussi Ladonne (autrefois La Daune = la Dame), topo-
nyme non élucidé.
Viennent ensuite (cités 9 fois) : Les Arrestieux (auberge célèbre), Bacalan (famille de la noblesse
bordelaise),  Madran (notaire du Pape Clément),  Saige (famille de notables bordelais). En ce qui
concerne Chappement, nom d’un propriétaire qui n’est pas célèbre, sa permanence est un mystère.
13 toponymes sont cités 8 fois : les Anguilles, Artiguemale, Beauséjour, Belle Assise, les Bidets,
le Bleu, Chiquet, le Hilhot, leMonteil, la Paillère, Papot, Rocquencourt, Sardine.

Parmi les lieux-dits «permanents», 18 ont aussi perduré dans le nom actuel donné au quartier16, et
38 dans un nom de rue (voir le tableau en annexe). Certains ont subsisté aussi dans des arrêts de bus
(Alouette, Cap de Bos, Candau, Phénix-Haut-Brion…) 

Ces appellations qui ont subsisté dans la toponymie désignent souvent des châteaux, des grands do-
maines ayant appartenu à des personnages connus comme Bacalan, le Bourgailh, Cazalet, Mon-
balon, Pape Clément, Saige … La célébrité du personnage aurait favorisé la conservation du topo-
nyme.

Certains représentent des lieux historiques comme Le Poujeau, premier centre de la commune/pa-
roisse ou comme Bardanac, prieuré très ancien situé sur les chemins de Saint-Jacques.
Parfois aussi, ils ont été le siège d’une ancienne seigneurie comme Haut-Livrac (maison noble de
la Salle de Livrac) ou Chiquet.

Les toponymes du quartier de Toctoucau se sont particulièrement bien conservés. Une dou-
zaine ont perduré jusqu’à nos jours : Les Anguilles, Les Arrestieux, Boutin, Le Blayais, Le Bleu,
Fougnet, Les Gardillots,  Gazinet, Goudard, Lesticaire,  Tartifume, Toctoucau. Cela s’explique
sans doute par l’urbanisation tardive du quartier et de la permanence des domaines agricoles avec
leur nom.

En revanche, la survivance de certains toponymes est difficile à expliquer comme Hives, Le Hil-
hot ou la Paillère.

16 Pessac est divisé en 17 quartiers réunis au sein d’une fédération
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3.2 Les lieux-dits disparus

Nous avons sélectionné les lieux-dits ayant été cités moins de 4 fois dans nos 10 sources. Ces topo-
nymes qui n’ont pas survécu au temps représentent à peu près la moitié (158) des lieux (près de
300). La liste figure en annexe.

Parmi ceux-ci, certains (9) ne doivent pas être pris en compte car, étant apparus tardivement, ils ne
peuvent être présents sur les sources anciennes et ont de ce fait une faible occurrence. De plus ils
sont pour la plupart encore vivaces: Bougnard, Castors, Frugès…et sûrement pas près de dispa-
raître.

Beaucoup (45) des lieux-dits disparus sont issus du cadastre de 1813 qui comporte un nombre
de lieux-dits beaucoup plus élevé que les autres sources. On y trouve le nom de parcelles dépour-
vues d’habitation qui semble le plus souvent être le nom du propriétaire. Quand le propriétaire
change, le toponyme change avec lui.
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4. Origine des toponymes : liste générale

La liste comprend tous les microtoponymes recensés dans les 10 sources consultées.
Ils sont rangés par ordre alphabétique. La forme retenue est la plus récente. Le microtoponyme est
suivi du nom du quartier actuel dans lequel il se situe. Puis suivent dans l’ordre chronologique les
différents documents dans lequel le microtoponyme est présent.
Enfin, une explication de son origine est donnée lorsqu’elle est connue ou parfois simplement sup-
posée. Sur les 300 toponymes recensés, une cinquantaine n’ont pas trouvé d’origine explicable à
l’issue de nos recherches.

Alouette (Quartiers de France et environnants)
cadastre 1844 (Laloutte)/carte de 1887/dénombrement 1907/cadastre de 1968/
IGN 25000e/BxMétropole1995/Fantoir/

D’où vient ce toponyme? Plusieurs hypothèses :
• Une alouette sculptée sur le portail du restaurant Larrue d’où l’expression « on va à l’Alouette ».
Madame Larrue, dernière propriétaire dit ne pas avoir connu cette alouette mais en avoir entendu
parler.
 • La présence de nombreuses pantes (filets) pour chasser l’alouette car le quartier était situé sur un
couloir migratoire (nombreuses zones marécageuses). L’existence de ce type de chasse est attestée
par plusieurs anciens habitants du quartier.
 • Le nom d’un propriétaire Lalouette. C’est ce que dit Maurice Ferrus dans son livre : « Le village
de l’Alouette fait penser à l’oiseau du même nom. Il ne figure pas sur la liste – établie en 1826 –
des communes de la Gironde avec leurs hameaux ou lieux dits. Il apparaît sur le plan cadastral de
1844,  mais  sur  ce  document  le  nom de  l’Alouette  est  tracé  Lalouette  en  un  seul  mot.  C’était
d’ailleurs le patronyme d’un particulier qui avait des biens dans ce quartier ». (Nous n’avons pas
trouvé d’autres affirmations de cette thèse.)
Le rond-point de l’Alouette d’hier à aujourd’hui. Syndicat des quartiers de France et environnants,
2012.

Andriette (Quartiers de France ou Canéjan ?)
Belleyme

Existe comme patronyme et comme prénom féminin.
« La Briche est dénommé Andriette sur Cassini et Belleyme» (cette mention figure sur le cadastre
de Canéjan de 1808 mais le lieu-dit figure aussi sur le cadastre de Pessac de 1813 des Archives mé-
tropolitaines).
Vialard, Raphaël. De la Teste à Bordeaux en suivant le chemin bougès. 2014. p.195

Anguilles (Quartier de Magonty) 
Belleyme/cadastre1813 (Aux Enguilles)/cadastre 1844/carte de 1887/
carte de l’état-major/IGN 25000e/BxMétropole1995/Fantoir/

«Autrefois le Bois des Sources du Peugue s’est formé, à une époque indéfinie, sur un site pessacais
dénommé «Le Domaine des Anguilles».
En effet, après un long périple depuis l’Océan Atlantique, plus
exactement depuis la mer des Sargasses, ces anguilles, venant
de  loin,  arrivaient  jusqu’au  Peugue,  remontaient  jusqu’à sa
source,  pour rejoindre enfin les bassins circulaires environ-
nants, les lagunes, et constituant ainsi de véritables viviers. »
Site web : 
http://www.claude-r2.fr/avant/pessac/informations.htm
http://passeurmemoirepessac.free.fr/docs/
2015_magonty_70ans_comite_quartier.pdf
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feuille1)
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Arès (borne des) (Quartier de Toctoucau)
cadastre 1813 (TA 1813 et section A feuille 1)

La borne est située à la limite ouest de la commune avec Cestas.
Origine du toponyme inconnu.

Argillas (à) (Quartiers de France et environnants)
cadastre1813 (section C Lamothe feuille 1)

Situé à l’est de Bacalan et au nord du Hilhot, ce lieu-dit semble correspondre aux gisements d’argile
de Jozereau et du bois de Saint-Médard (près de la gare de France-Alouette).
«Ardila, argila: argile
Argilas signale un banc d’argile»
Lavaud, Patrick. Toponymie gasconne du Sud Gironde: ce que les noms de lieux veulent dire, p.
105

Arlac (Moulin d’) (Quartier de Verthamon-Haut-Brion ? Ou Les Echoppes-le Vallon ?)
cadastre 1844 /carte de 1887

Arlac: «Nom d’origine celtique, est celui d’un quartier situé à l’ouest de Bordeaux, borné d’un côté
par le territoire de Mérignac, de l’autre par celui de Pessac, et au levant par le quartier d’Artigue-
male. Le toponyme indique certainement la présence en ces lieux d’une villa gallo-romaine au mo-
ment de l’apogée de Burdigala.»
Gilliard Ginette/Gilliard Pierre. Origine et essor des quartiers de Mérignac. p. 45

Arouch (Quartier de Toctoucau) 
cadastre1813

Le lieu se situe avant Lesticaire, au bord de la route d’Arcachon et comprend un ensemble de 4 mai-
sons.
Le mot arrouch existe en gascon. Il signifie «Raide, escarpé, aride, brûlé par le soleil».
Palay, Simin. Dictionnaire du béarnais et du gascon modernes
Compte tenu du relief du lieu, il s’agit plutôt du nom d’un propriétaire : Pierre et/ou Jean Arrouch.
Dans l’Histoire de Pessac, Jean Arrouch est cité pour remplacer un conseiller général de la com-
mune en 1789.
Saint-Orens, Raphaël. Histoire de Pessac, tome 3, p.228

Arrestieux (les) (Quartier de Toctoucau) 
Belleyme/cadastre1813 (Arestieux)/cadastre 1844/carte de 1887/
carte de l’état-major/IGN 25000e/BxMétropole1995/Fantoir/

Des auberges fleurissent dès le XVIe siècle vers le lieu-dit Les Arrestieux de l’occitan «arestious»
qui signifie là où l’on s’arrête»
Sud-Ouest Magazine date?
Arrestieux est un nom qui vient du gascon «arrestar» et signifie lieu où il est dans l’usage de s’arrê-
ter pour faire reposer les chevaux.
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pessac: les rues et les quartiers, p. 91
«Les Arrestieux, nom qui en gascon signifie «lieu où l’on s’arrête pour faire reposer les chevaux et
leur procurer quelque peu de rafraîchissement »17 est connu des gens de La Teste pour son au-
berge».
Vialard, Raphaël. De La Teste à Bordeaux en suivant le chemin bougès. p. 165

17 Abbé Baurein . Variétés bordelaises
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Artiguemale (Quartier de Verthamon-Haut-Brion)
Belleyme/cadastre1813 /cadastre 1844 (Lartiguemale)//carte de 1887 (Lartiguemale) /
dénombrement 1907/carte de l’état-major/cadastre de 1968/Fantoir/

Artiguemale est un terme gascon composé de artigue et de male tous deux très utilisés en topony-
mie. Il signifie « mauvais défrichement, mauvaise terre».
« Des bois ou landes ont été défrichés pour établir les communautés nouvelles dans le grand mouve-
ment de mise en valeur des sols entre le Xe et le XIIIe siècle. Ces terres ainsi rendues cultivables
sont généralement appelées artiga (<prélatin *artica).
Fénié Jean-Jacques/ Fénié Bénédicte. Toponymie gasconne. ed. Sud-Ouest, 1992, p. 70
« Artiga = terre défrichée devenue cultivable, ou en friche. Le mot fait référence aux défrichements
réalisés par les  religieux au Moyen Age. Il viendrait d’une racine prélatine *ar (pierre)
 Malartic (qui est une variante d’artiguemale)= mauvaise terre»
Lavaud, Patrick. Toponymie gasconne du Sud Gironde: ce que les noms de lieux veulent dire, p. 77
Artiguemale:  ce  nom  est  d’origine  gasconne  et  rappelle  des  terres  défrichées  (artigues) mais
pauvres  (males), propres cependant à la culture de la vigne puisque nous sommes sur le terroir du
Haut-Brion (Robert Coustet)
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pessac: les rues et les quartiers, p. 92
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Bacalan (Quartiers de France et environnants)
cadastre1813/cadastre 1844/carte de 1887/dénombrement 1907/carte de l’état-major/
cadastre de 1968/IGN 25000e/BxMétropole1995/Fantoir/

Ayant appartenu à Montesquieu depuis 1726, le domaine agricole
dénommé aujourd’hui «Haut-Bacalan» est vendu par celui-ci en
1744 à Joseph de Bacalan. Le lieu-dit s’appelle alors «Haut-Mé-
doc»
Le domaine tire son nom actuel de la famille Bacalan qui en fut
propriétaire pendant près d'un siècle, de 1744 à 1836.
Par la suite ce patronyme servit aussi et sert toujours à désigner le
quartier de Pessac où le domaine est situé.
Un quartier de Bordeaux porte également ce nom et le doit aussi à
cette famille (plus précisément à Arnaud de Bacalan).
Syndicat des quartiers de France et environnants. Le domaine de Bacalan de Montesquieu à nos
jours. 2016

Bagatelle (Quartier du Bourg) 
dénombrement 1907

«En 1787, Jacques Patin, contrôleur au bureau des fermes du
Roi  achète  une  demeure  qu'il  fait  restaurer.  Il  l'agrémente
d'un porche à colonnes et d'une orangerie. 
La demeure passe ensuite dans les mains de Mr Doré, et de
'Petit Brisson' la propriété prend le nom de 'Maison Doré'.
Il nous reste à ce jour l'orangerie (photo) inscrite pour ses fa-
çades et toitures aux Monuments Historiques, et le portail».
Photo site Web: http://pessac.avant.apres.free.fr/centre_maison_doree.html

Bahans (quartier Brivazac-Candau)
 cadastre1813/cadastre 1844/carte de l’état-major
Nom de propriétaire
Dans le Féret de 1868, «Bordeaux et ses vins classés par ordre de mérite»,  Bahans est indiqué
comme propriétaire du château Candeau.
Le château Bahans Haut-Brion (domaine de la Mission) est actuellement le nom du second vin du
château Haut-Brion.

Barail (au) (Quartier de Magonty)
cadastre 1844 (Barrail de Romainville) /IGN 25000e (barrail brûlé)/BxMétropole1995 
(barrail brûlé)/Fantoir/

«En 1989, construction […] sur le lieu-dit le Barail des «Domaniales du Golf» avec 90 maisons de
standing.»
Identité(s) pessacaise(s): paysages urbains et architecture. Fédération des syndicats et comités de
quartiers de Pessac, 2021. p. 64
 «Les lieux appelés Barrail, Barrouil, Barrouillet correspondent, dans le système agro-pastoral de ja-
dis, à des terres encloses ou «des barrières fermant un pré» (baralh ou barrolh venant de barrar ,
«fermer»)
Fenié Jean-Jacques/ Fénié Bénédicte. Toponymie gasconne. Ed. Sud-Ouest, 1992, p. 77
«Baralh: clos, terrain clos, entouré d’une clôture, la clôture même, mur, palissade etc... Le mot ap-
paraît souvent dans les anciens actes »
Lavaud, Patrick. Toponymie gasconne du Sud Gironde: ce que les noms de lieux veulent dire, p.
180
La dénomination «barrail brûlé» viendrait du grand incendie de 1949.
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Orangerie située au 26 rue Roger-
Chaumet

Château de Bacalan situé 56 rue
du Domaine de Bacalan

http://pessac.avant.apres.free.fr/centre_maison_doree.html


Barailhot (quartier de Noès)
cadastre1813 (à baraillot)/cadastre 1844 (baraillot)/carte de l’état-major/
dénombrement 1907/cadastre de 1968/IGN 25000e/

Diminutif de Barail (voir à ce mot)
cadastre 1813 section D Lafon Ladebat feuille 1; le lieu-dit est situé pas loin de la ferme expérimen-
tale
cadastre 1844 section D Madran feuille 3: le lieu-dit se trouve à l’ouest du bourg de Pessac
carte d’Etat-Major: le lieu-dit correspond à l’actuelle avenue de Baraillot mais il y a aussi un autre
baraillot entre Madran et Monbalon

Bardanac (Quartier la Paillère-Compostelle)
Belleyme/cadastre1813/cadastre 1844/dénombrement 1907/
carte de l’état-major (Barnadac)/cadastre de 1968/

L’ouvrage  Viographie de Pessac: les rues et les quartiers dit qu’il y avait un prieuré ou maison
d’accueil  des  hospitaliers  de  Saint-Jean-de-Jérusalem  qui  accueillaient  les  pèlerins  de  Saint-
Jacques-de-Compostelle: Notre-Dame de Bardanac mais ne nous dit pas d’où vient le terme Barda-
nac
Le toponyme a peu évolué puisqu'une forme ancienne est
Bardenac, et de Bardenaco (non daté)
«Bardenac est une commune du Sud-Ouest de la France,
située dans  le  département  de la  Charente  (région Nou-
velle-Aquitaine).   [...]L'origine  du nom de  Bardenac  re-
monterait à un personnage gallo-romain Bardinus ou Bar-
dannus, lui-même dérivé du gaulois Bardos, auquel est ap-
posé le suffixe -acum, ce qui correspondrait à Bardinacum,
ou  «domaine  de  Bardinus».  Ce  serait  aussi  un  nom
d'homme franc, d'où dérive Bardinus ou Bardenus.»
Site web : https://fr.wikipedia.org/wiki/Bardenac
S’agit-il de la même origine pour notre prieuré ?
Voir aussi le site web du Ministère de la Culture : https://www.pop.culture.gouv.fr/notice/merimee/
PA33000019
et le site web du comité de quartier : https://quartierlapaillere.jimdofree.com/notre-histoire/

Beauséjour (Quartier de Magonty)
Belleyme/carte de l’état-major/cadastre 1844/carte de 1887/cadastre de 1968/ IGN  
25000e/BxMétropole1995/Fantoir/

Toponyme très fréquent (il y en a 3 à Mérignac) qui se passe de commentaire

Bedouret (Quartier de Toctoucau) Entre le Prince et Fougnet = Magonty ou Toctoucau?)
cadastre1813/cadastre 1844/ /carte de l’état-major/carte de 1887/

Probablement nom d’un propriétaire. On trouve mention d’un Raymond Bedouret, bourgeois et né-
gociant de Bordeaux qui possède des terrains en landes dans la paroisse de Pessac. Une lettre de ce
dernier à l’Intendant de Guyenne de 1777 demande des arbres aux pépinières royales.
Mention aussi d’un «Bedouret, dans la lande» à propos de l’impôt à payer par les privilégiés en
1790.
Saint-Orens, Raphaël. Histoire de Pessac, tome III. Amis du Beau et du Vieux Pessac, p. 28 et p.
249
Il est aussi mentionné dans le même ouvrage, p. 52, un Roland Bedouret pour des terres défrichées.
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Belle-Assise (Quartiers de France et environnants)
cadastre 1844/dénombrement 1907//carte de l’état-major//carte de 1887/
cadastre de 1968//IGN 25000e/BxMétropole1995//Fantoir/

Nom d’un établissement (plusieurs cartes postales le représentent)
désigné comme restaurant dans deux articles de la Petite Gironde
de 1893 et 1894 mais ayant la réputation d’un lieu de rendez-vous
galant.
«  Ses  élégantes  pensionnaires  étaient  appelées  à  Pessac  «les
épouses des bois». La jolie fille du patron figée sur un fauteuil à
roulettes d’où elle regardait passer les voitures sur la route d’Arca-
chon, fit appeler le lieu « à la belle assise »
Saint-Orens,  Raphaël.  Pessac  d’hier  à  travers  la  collection  de
cartes postales de Christian Delord. Les Amis du Beau et du Vieux
Pessac, p. 190

Beguet (pont du) (Quartier du Monteil)
/carte de 1887/

Pont sur le Peugue sur l’actuelle avenue du Bourgailh
Origine inconnue.

Bellegrave (Quartier Les Echoppes-Le Vallon)
/cadastre 1844/carte de l’état-major/carte de 1887/cadastre de 1968/IGN 25000e/

En 1837, dans un acte d’achat, M. de Germain, le nouveau proprié-
taire du château, déclare vouloir donner au domaine le nom de Bel-
legrave en remplacement de celui de Marchand.
Ce toponyme fait référence sans doute à la nature du sol (graves)
de ce domaine viticole.
« Ainsi que l’indique le nom de la propriété, les vignes de Belle-
grave  sont  établies  sur  un  sol  extrêmement  caillouteux  où  l‘on
trouve,  comme  en  Médoc  et  sur  les  bords  du  Rhin,  de  petits
cailloux transparents. Il est à remarquer que les endroits les plus
caillouteux sont ceux où la vigne a le plus de vigueur ».
Cocks, Charles. Bordeaux et ses vins classés par ordre de Mérite. 2e édition.  Masson/Féret, 1868,
p. 11

Bellevue (Quartier Le Monteil)
Belleyme/carte de 1887 (château)/ 

« Jacques-Alexandre  Laffon de Labedat  achète  en  1769 un do-
maine constitué d’une maison noble (Domaine de Bellevue) et des
terres autour du Peugue. Il y fit construire une ferme modèle qui
deviendra  en  1823  Ferme  Expérimentale  [voir  à  ce  mot]  ainsi
qu'un moulin à eau dit moulin de Noès. »
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pes-
sac : les rues et les quartiers, p. 60

Bengaline  (Quartier Brivazac-Candau )
cadastre de 1968/

« Avant que la rue porte ce nom, ce sont les maisons, construites sur le même modèle, que l’on ap-
pelait « bengalines », nom donné sans doute par le constructeur. »
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pessac : les rues et les quartiers, p. 96
C’est aussi le nom d’un tissu stretch (quel rapport avec les maisons ?)
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Berliquet (Quartier Verthamon-Haut-Brion)
cadastre1813/cadastre 1844/carte de l’état-major/dénombrement 1907/
cadastre de 1968/IGN 25000e/

Ce toponyme pourrait être d’origine gasconne mais on ne le trouve dans aucun dictionnaire.
C’est aussi le nom d’un château viticole à Saint-Emilion.
Il s’agit probablement d’un nom de famille car dans Geneanet, site internet de généalogie, on trouve
des Berliquet à Bordeaux.
Un Louis Berliquet, courtier, pourrait être à l’origine de ce lieu-dit.
Actuellement existe la rue de Berliquet.

Bersol (quartier de Saige-Formanoir)
 Belleyme (Belsol)/plan de 1750 (Belso)/cadastre de 1968/IGN 25000e/
« Le sympathique château de Bersol, ancien vignoble appartenant à la famille Eyssan puis Coque-
gnot, a laissé place au parc industriel 'Château Bersol' dans les années 1960. »
Site web http://pessac.avant.apres.free.fr/saige_bersol.html
Au nord du chemin de Buch, nous trouvons […] les posses-
sions acquises, en 1772, par Carrié, de la veuve Thibaut et le
domaine Belso qu’il a acquis, en 1771 du sieur Clavel
Vialard, Raphaël. De la Teste à Bordeaux en suivant le chemin
bougès. p. 21

Belso existe comme patronyme à Bordeaux (voir site Genea-
net). On relève ainsi un Belso, notaire au 17e.

Cela pourrait être un terme gascon « Bel so » signifiant « beau
soleil » encore qu’il  s’agirait  là d’une forme languedocienne,
beau se disant beth en gascon.
Mais il reste à expliquer par quelle évolution phonétique Belso est devenu Bersol ?

Bidets (les) (Quartier de 3M-Bourgailh)
Belleyme (Bidet) /cadastre1813/cadastre 1844/carte de l’état-major/
dénombrement 1907/cadastre de 1968/ IGN 25000e/BxMétropole1995/ Fantoir/

Ce toponyme a perduré du 18e siècle à nos jours. Il provient d’un surnom de propriétaire.
L’existence d’un Arnaud Fourcade et de son frère Jean Fourcade dit Bidets nous est connue par un
acte notarié18 de 1776 enregistrant un échange de terres entre Arnaud  et Louis Dumantet, seigneur
de la maison noble de la Salle de Livrac.

Biouy (Au) (Quartier de Noès) Section D Lafon de Ladebat feuille 2)
cadastre1813/

Origine inconnue
Sur le plan du domaine de Sainte-Marie de Belair et de l’ancien domaine des archevêques de Bor-
deaux dressé d’après le plan cadastral de 1813 dans le livre de Jean-Bernard Marquette, on voit que
ce lieu-dit jouxte au nord l’ancien domaine des archevêques de Bordeaux.
Marquette,  Jean-Bernard.  De la vigne  du Pape au Château Pape Clément.  Ausonius  Editions,
2018, p. 143

Blarney (quartier de Verthamon Haut-Brion?)
Belleyme

Ce toponyme ne figure que sur la carte de Belleyme. Son origine est inconnue. Ce pourrait être un
patronyme.

18 Archives départementales cote 3E13065
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Blayais (le) (Quartier Toctoucau)
Belleyme (les Blayais)/IGN 25000e/ Fantoir

« Sur la carte de Belleyme (vers 1780) il existe un lieu-dit Les Blayois. D’après Ferrus, le 8 octobre
1770 eut lieu la bénédiction de la maison de Monsieur Paris, avocat et professeur au Collège de la
Madeleine et du reste des maisons qui sont bâties dans les landes, que Monsieur Dumontet a concé-
dé à plusieurs particuliers et notamment à des Blayais, de sorte qu’on appelle cet endroit le Village
des Blayais »
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pessac : les rues et les quartiers, p. 99
Sur la carte IGN au 25 000e, il y a trois lieux-dits distincts mais très proches : Le Blayais, Blayais et
Robin

Bleu (le) (Quartier Toctoucau)
cadastre1813/cadastre 1844/ carte de l’état-major/carte de 1887/IGN 25000e/
BxMétropole1995/Fantoir/

« Sur la carte de Cassini (vers 1780), le Village du Bleu s’appelle Le Poujeau des Fosses. Avec la
mise en œuvre du cadastre napoléonien, le Pujeau des Fosses devient le Village du Bleu. Ce nom
peut avoir une origine végétale : la Flore Bordelaise de 1821 parle de la Mentha aquatiqua dont la
fleur, d’un bleu pourpré, pousse dans les endroits marécageux et les fossés de Pessac et des envi-
rons. En 1839, par ordonnance du Roi, un dénommé Godinet est autorisé à établir une usine pour le
traitement des matières résineuses et la fabrication de l’huile de térébenthine dans sa propriété dite
le Bleu, Commune de Pessac. »
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pessac : les rues et les quartiers, p. 99

Bois de la Princesse (Quartier de Magonty)
 /IGN 25000e/BxMétropole1995/

cf l’article Princesse

Bonnette (Quartier du Monteil)
cadastre1813 (la Bonete)/ dénombrement 1907 (la Bonete)/cadastre de 1968

« Nom d’une maison construite sur un domaine agricole avec une ferme et quelques pieds de vigne,
propriété de M. Belly. Une grande maison y fut construite en 1870 avec des matériaux de récupéra-
tion de démolition du cloître de la cathédrale Saint-André. Cette propriété fut ensuite vendue à M.
Arzac qui fit construire une maison qui porte le nom de « Bonnette » actuellement dans la rue Par-
mentier. »
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pessac : les rues et les quartiers, p.
100
Les bonnettes sont des voiles légères que l'on suspend à des vergues mobiles (appelé bout-dehors)
fixées temporairement aux extrémités des vergues des voiliers à gréement carré pour augmenter la
puissance de traction au portant (vent arrière ou grand largue).
Y a-t-il un rapport ?
Voir aussi la brochure : Comité de défense et de quartier du Monteil. 80 ans : 1930-2010

Bordes (les) (Quartier de Magonty)
IGN 25000e/BxMétropole1995/Fantoir/

« Sans doute d’origine germanique, l’occitan borda a plusieurs sens : « bâtiment agricole, parfois
bergerie ou grange et au-delà ferme, métairie »
Fénié Jean-Jacques/ Fénié Bénédicte. Toponymie gasconne. ed. Sud-Ouest, 1992, p. 75
L’appellation « Les Bordes » a remplacé celle de « Grand Cambrai » (cf à ce mot)

Botin (Vve) (quartier Toctoucau) / 
voir à l’article Boutin
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Bouchère (la) (à la limite des Quartiers de France et CCLAPS)
Belleyme

près de la Daune, France, Jolibert, Toyes
Il s’agit vraisemblablement du nom de métier.
Saint-Orens, Raphaël. Histoire de Pessac, tome III. Amis du Beau et du Vieux Pessac, p.75 : « mai-
son appelée La Bouchère »

Boudard (Quartier Toctoucau)
cadastre1813

Au même endroit toutes les autres sources mentionnent un lieu-dit Goudard.
L’endroit doit son nom à un propriétaire du lieu nommé Jacques Bodard qui s’est transformé en
Boudard puis sur le cadastre en Goudard.
Information communiquée par Martine Lesgards
On trouve V. Boudard sur le recensement de 1820 et Pierre Boudar dans le recensement de 1836.

Bougnard (Quartier Sardine)
cadastre1813/ cadastre 1844/dénombrement 1907

C’est probablement le nom d’un propriétaire. Cependant au-
cun Bougnard n’a été trouvé en Gironde dans les sites de gé-
néalogie.
Le château de Bougnard, représentée sur la carte postale est
aujourd’hui disparu.
Le toponyme a survécu dans le nom d’une rue et dans le nom
d’une station du tram.

Bouillette (la) (Quartier de Toctoucau)
cadastre 1844/carte de 1887/carte de l’état-major/

Entre les Arrestieux et Robin Blaye
Origine inconnue. Il y a aussi un lieu-dit la Bouillette à Saugon, commune de Gironde.

Boulère (Quartier du Bourg ou Sardine?)
Belleyme

Sur un plan du livre Histoire de Pessac on peut voir « A Bolern ou artigues »
Saint-Orens, Raphaël. Histoire de Pessac, tome III. Amis du Beau et du Vieux Pessac, p.320-321
Le lieu est près de Razefon (=Razon)
Sur un plan du même livre p. 87, il est mentionné « Boulern, fief de Bardannac ».
Il semble que ce soit deux lieux différents.
Origine inconnue.

Bourcier (Quartier de Toctoucau)
 cadastre 1968/Fantoir /
Origine inconnue. Très fréquent comme patronyme.

Bourdieu (Grand) voir à l’article Grand Bourdieu

Bourg (Le ) (Quartier du Bourg)
cadastre1813/cadastre 1844/dénombrement 1907/Fantoir/
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Bourgailh (le) (Quartier 3M-Le Bourgailh)
cadastre1813 (Bourgaille)/cadastre de 1968/ dénombrement 1907/
IGN 25000e/Fantoir/

« Cyprien Bourgailh était propriétaire viticole : il possédait un
château, le Haut-Bourgailh. On ne sait pas grand’chose de lui si-
non qu’il a été premier adjoint au maire en 1831 et maire de
Pessac du 1er juillet 1838 au 19 juillet 1846. 
Le château était situé près du Peugue: en 1900, son propriétaire
déclarait pour 3 hectares 3 tonneaux de récolte de vin rouge. 
Aujourd’hui  disparu  il  a  fait  place  au  lotissement  Les  Mé-
sanges ».
Jousse  Claudine,  coord./Schmidt  Yves,  coord.  Viographie  de
Pessac : les rues et les quartiers, p. 100

Boutin (Quartier Toctoucau)
cadastre1813 (Vve Botin)/cadastre 1844/ carte de l’état-major/carte de 1887/
IGN 25000e/Fantoir/

Correspond aujourd’hui à la rue Brunet.
Il s’agit du patronyme d’un maire de Pessac en 1874.
Ferrus, Maurice. Histoire de Pessac. (Coll. Les Monographies girondines) p. 72
On trouve un Boutin Jean, sur le recensement de Pessac de 1820, au quartier des Arrestieux.
La famille Boutin est originaire de Berson en Blayais (information communiquée par Martine Les-
gards) 

Brana (au) (quartier de Noès)
Cadastre1813/voir Pujau de Cassis et Pujau des chais

« Brana(r) : étendue couverte de brande (grande bruyère à balai), fourré de brande »
Lavaud, Patrick. Toponymie gasconne du Sud Gironde: ce que les noms de lieux veulent dire, p.
147
J. Clemens donne une autre interprétation de ce toponyme:
« Dès le XIVe siècle, la Motte de Cailhau, du nom d’un bourgeois de Bordeaux et chevalier, se
dresse près ds vignes du Pape Clément, au lieu appelé Brana (en ancien français braine, en gascon
brau : pâturage très humide ou marécage)
Clemens Jacques. Pessac (Coll. Mémoires en images), p. 56

Briche (le) ou Brick? (Quartier de France)
Cadastre1813/section  C Lamothe feuille 2

Origine inconnue
« Le Briche est dénommé Andriette sur Cassini et Belleyme » (mention figurant sur le cadastre de
Canéjan de 1808).
Vialard, Raphaël. De la Teste à Bordeaux en suivant le chemin bougès. 2014. p.195
« La Briche » existe ailleurs comme lieu-dit par exemple à Saint-Magne (33) ou à Saint-Denis
Voir l’article Andriette
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Brivazac (Quartier de Brivazac-Candau)
cadastre1813/cadastre 1844/carte de l’état-major/carte de 1887 (château) /
dénombrement 1907/IGN 25000e/

C’est un nom de famille.
« On trouve dans les archives des traces de la famille de Brivazac qui possédait le château aujour-
d’hui inclus dans le campus universitaire de Pessac. Le 22 juillet 1760, un mariage important a lieu
dans la chapelle (disparue et non identifiée) du château entre Jean-Louis Danville et Mademoiselle
Angélique de Brivazac, fille de messire Léonard Guillaume de
Brivazac, conseiller honoraire de Bordeaux»
Le Château de Brivazac existe toujours et est visible sur le do-
maine universitaire [avenue Albert Schweitzer]  ; il est occupé
par une délégation du CNRS. Il fut un temps centre équestre.
L'acquisition  du  château  par  la  Ville  de  Pessac  a  eu  lieu  en
1965; il a été réaménagé en 2000.
Jousse  Claudine,  coord./Schmidt  Yves,  coord.  Viographie  de
Pessac : les rues et les quartiers, p. 102
« Le château de Brivazac porte le nom de la famille de parle-
mentaires bordelais qui en était propriétaire au XVIIIe siècle.»
Clemens Jacques. Pessac (Coll. Mémoires en images), p. 79

Brousse (quartier de Cap de Bos ou Magonty ?)
Belleyme

Situé entre Cap de Bos et les Anguilles
Pourrait correspondre avec l’emplacement de Brousteyrot (voir à ce mot)

Brousteyrot (Quartier de Cap de Bos)
cadastre1813

« Les noms comme Brouil, Lebroulh issu du celtique *brogilium, « taillis » et Brouste, Broustè,
Broustet, Broustic, Broustaric (gascon brosta, « pousse, branche ») correspondent à des halliers ou
des endroits broussailleux »
Fénié Jean-Jacques/ Fénié Bénédicte. Toponymie gasconne. Ed. Sud-Ouest, 1992, p. 66

Brun (M.) (quartier de Brivazac-Fontaudin )
cadastre1813

Il s’agit d’un propriétaire puisque précédé de la mention « M. »
Cité comme voisin confrontant le domaine de Fontaudin dans la brochure :
Amis du Beau et du Vieux Pessac. Le domaine de Fontaudin, 1983

Brunet (Quartier de Toctoucau)
cadastre 1844/carte de l’état-major/IGN 25000e/BxMétropole1995/ Fantoir

Il s’agit d’un nom de personne.
« Un certain Jacques Brunet, bordelais, passe un bail à fief en 1774 avec le seigneur Louis Duman-
tet pour une terre en friches localisée comme confrontant du Midy du chemin des Arrestieux à la
Croix de Hins, du levant à la lande de François Cramon, du couchant et du nord à d’autres landes
dudit seigneur ».
Au décès de Brunet les époux Dours ou Ours reprennent la propriété».
Lesgards, Martine. Le domaine Brunet, 200 ans d’histoire: exposition. Passeurs de Mémoire de
Pessac, 2013
Le toponyme a perduré en donnant son nom à une rue du quartier de Toctoucau.
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Cambarsac (Quartier de Saige)
cadastre1813

C’est le surnom d’un propriétaire.
« Au nord du chemin de Buch, nous trouvons […] les possessions du nommé Guichard dit Camar-
sac. »
Vialard, Raphaël. De la Teste à Bordeaux en suivant le chemin bougès. p. 212

Campagnes (les) (Quartier de Sardine)
cadastre 1844/(section E le bourg 4)

« Campagne = lieu champêtre, mis en culture »
Lavaud, Patrick. Toponymie gasconne du Sud Gironde : ce que les noms de lieux veulent dire, p.
165

Camponac (Quartier CCLAPS)
carte de 1887 (château)/ dénombrement 1907

L’origine du toponyme est inconnue.

Candau (Quartier Brivazac-Candau)
Belleyme/cadastre1813 (Cantau)/cadastre 1844 (Cantau) /
carte de 1887 ( + château)/dénombrement 1907/

« Très fréquent comme toponyme ou patronyme, le gascon  candau  désigne une pente, le versant
d’un coteau »
Fénié Jean-Jacques/ Fénié Bénédicte. Toponymie gasconne. ed. Sud-Ouest, 1992, p. 9
« Les vins de Candeau sont classés, tout comme ceux de Giac et de Cholet, qui les entourent d'une
part et de l'autre par une partie des vignobles du Haut-Brion. »
« Candeau, à M. Bahans, propriété d'agrément et possédant quelques beaux vignobles, sur un co-
teau »
Lacou, Jean. Le canton de Pessac. p. 10 et 11
« Le château de Candau a été démoli en 1965 pour l’édification d’une maison de retraite »
Clemens, Jacques. Pessac. Allan Sutton, 1999. Coll. Mémoires en Images, p. 79
Actuellement existe l’avenue de Candau.

Canelette (limite Quartiers Bourg et Noès )
dénombrement 1907

« Les canelettes sont les petites sœurs des canelés bordelais.
Cette spécialité se déguste au marché des Chartrons à Bordeaux : de la pâte à canelés, cuite comme
une mini crêpe. Délicieux ! »
Site web : http://le-mercredi-c-est-patisserie.blogspot.com/2015/02/canelettes.html

Canterane (Quartier Saige-Formanoir)
Belleyme/cadastre1813/cadastre 1844 /carte de l’état-major/
IGN 25000e/BxMétropole1995/

« Un certain nombre de linguistes rattachent les noms de lieux formés avec cant à la racine orony-
mique pré indoeuropéenne *kant- signifiant « hauteur rocheuse » (cf Cantal)
Une autre thèse considère que le mot cant est à traduire littéralement par « chant ». Les toponymes
renvoient alors à des lieux d’expression des animaux. »
Lavaud, Patrick. Toponymie gasconne du Sud Gironde : ce que les noms de lieux veulent dire, p.93
 « Ce nom vient du latin cantus(chant) et rana (rainette) ; il signifie chant des grenouilles »
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Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pessac : les rues et les quartiers, p.
102
« Au nord du chemin de Buch, nous trouvons […] la tuilerie de Canteranne que le sieur Carrié a
acheté aux sieurs Martin et Clavel en 1774, les possessions acquises, en 1772 par Carrié de la veuve
Thibaut, et le domaine de Belso qu’il a acquis, en 1771, du sieur Clavel. »
« Les Thibaut exploitent une ou plusieurs tuileries, situées à Canteranne. En note, il est indiqué « à
proximité de ce qui est aujourd’hui l’hypermarché Casino de Pessac ».
Vialard, Raphaël. De la Teste à Bordeaux en suivant le chemin bougès p. 212 et p. 180
Voir l’article Tuileranne

Cap de bos  (Quartier Cap de Bos)
Belleyme (Cap del bos)/cadastre1813 (Cap du Bos)/IGN 25000e /Fantoir 

Bos, Bosc : « bois, endroit garni d’arbres »
« Cap de Bos = extrémité du bois »
Lavaud, Patrick. Toponymie gasconne du Sud Gironde : ce que
les noms de lieux veulent dire, p. 140
Ce quartier composé à l’origine d’une forêt de pins et de landes
[…] dans les années 1830-1840 un dénommé Pierre Hugues ha-
bite ce domaine. Ce dernier va mettre au point un nouveau pro-
cédé pour récolter la résine qu’il fait breveter en 1844 sous le
nom de pot Hugues ou pot ascensionnel
Jousse  Claudine,  coord./Schmidt  Yves,  coord.  Viographie  de
Pessac : les rues et les quartiers, p. 27

Cap de haut (Quartier de ?)
cadastre 1813 (section D Lafon de Ladebat feuille 2)

Situé à côté de Chariol - Voir l’article Cap de Bos pour la signification.

Cardinal (quartiers Sardine et Chiquet-Fontaudin)
Belleyme / cadastre 1813/ dénombrement 1907/cadastre de 1968/

L’origine du toponyme est inconnue. Existe comme patronyme.
« La propriété du Docteur Lugeol au début du 20e siècle s'enorgueillissait au lieu-dit 'Cardinal', d'un
vivier qui entourait une île.
Quant à la demeure proprement dite, longtemps à l'abandon, elle a été détruite pour laisser la place à
une résidence plus moderne ».
Site Web : http://pessac.avant.apres.free.fr/
Parlant du domaine de Cardinal, J. Clemens raconte qu’« en 1986, les arbres centenaires du parc
sont tronçonnés et l’étang remblayé pour édifier une résidence (avenue de Chiquet). »
Clemens, Jacques. Pessac. Allan Sutton, 1999. Coll. Mémoires en Images, p. 81

Carle (Quartier Les Echoppes-Le Vallon)
cadastre1813 (à)/ feuille du bourg

« Carles est le nom d’une ancienne famille de propriétaires de Pessac. »
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pessac : les rues et les quartiers, p.
105
Il y a toujours des Carles dans la commune.
Dans un « Mémoire pour faire le tour de Pessac en vendanges » on peut lire «la métairie du dit sei-
gneur président nommée Carles ».
Saint-Orens, Raphaël. Histoire de Pessac, tome 2, p. 303
S’agit-il de descendants de Pierre Carles, premier président au Parlement de Bordeaux sous Fran-
çois 1er ?
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Carmes (les) (Quartier Verthamon-Haut-Brion)
cadastre1813/cadastre 1844/carte de 1887/

De nos jours existe le château « Les Carmes Haut-Brion ».
 « En 1584, Jean de Pontac, seigneur de Haut-Brion, alors âgé
de 101 ans, donne aux Carmes19 de Notre-Dame un moulin à
eau entouré de prés et de vignes. Au fil des années, l’usage
transforme progressivement le nom de la propriété en Carmes
Haut-Brion. »
Site  web  =  https://federation-quartiers-pessac.com/les-quar-
tiers/verthamon-haut-brion/
cf aussi Ferrus, Maurice. Histoire de Pessac. Coll. Les Mono-
graphies girondines », p. 46

Carrier (Quartier Saige-Formanoir)
cadastre1813 (Carier)/cadastre 1844/carte de l’état-major/

Il s’agit d’un nom de famille.
« Au nord du chemin de Buch, nous trouvons [… ] la tuilerie de Canteranne que le sieur Carrié a
acheté aux sieurs Martin et Clavel en 1774, les possessions acquises, en 1772 par Carrié de la veuve
Thibaut, et le domaine de Belso qu’il a acquis, en 1771, du sieur Clavel. »
Vialard, Raphaël. De la Teste à Bordeaux en suivant le chemin bougès. p. 212

Castillon (Quartiers de France et environnants)
cadastre1813/cadastre 1844//carte de l’état-major/carte de 1887/dénombrement 1907/

Nom d’un domaine ayant appartenu à la veuve Castillon de Bor-
deaux. La maison signalée dans le cadastre de 1813 existe tou-
jours allée du Haut-Lévêque. Le lieu-dit s’appelait alors Mondin.
On  peut  voir  aussi  dans  l’Histoire  de  Pessac  une  demande
d’arbres aux pépinières royales en 1777 d’un certain sieur Cas-
tillon Duperron.
Saint-Orens,  Raphaël.  Histoire  de  Pessac,  tome  III.  Amis  du
Beau et du Vieux Pessac, p. 34

Castors (les) (Quartiers de France et environnants)
cadastre de 1968/ /IGN 25000e/BxMétropole1995/

Nom d’une cité construite entre 1948 et 1952 sur le principe de l’auto-construction. C’est à Roger
Blanc que nous devons le nom de la Cité. « Naturaliste averti il suggéra le nom de ce rongeur qui
bâtissait son logis, construisait des barrages, aménageait son environnement…. l’idée fut retenue et
c’est ainsi que fut baptisée la première Cité Castor de France ».
Site  web:  https://citescastorsdefrance.fr/nouvelle-aquitaine/la-cite-castor-de-pessac-alouette-gi-
ronde/le-nom-de-la-cite-et-des-rues/

Catalan (quartier de Verthamon-Haut-Brion)
cadastre1813/cadastre 1844/carte de l’état-major/

Nom d’un propriétaire du Chai-neuf, le marquis de Catalan (ou Catel-
lan ?)
« Joseph-Eugène  Larrieu,  banquier  à  Paris,  achète  Haut-Brion  en
1836.  La  famille  Larrieu  restera  propriétaire  du  domaine  jusqu’en
1922.
Ensuite Amédée Larrieu rachète en 1840, la partie du Chai-neuf au
marquis de Catalan distraite du Haut-Brion vers 1780 »
Clemens, Jacques. Pessac. Allan Sutton, 1999. Coll. Mémoires en Images, p. 52

19 Les Carmes sont les membres de l’ordre religieux du Carmel. Les femmes s’appellent les Carmélites
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« Par le rachat en 1841 de la partie du chai neuf au marquis de Catellan, il [Joseph Eugène Larrieu]
redonnera au domaine l’extension... Il s’agit de Jean-Antoine de Catellan, marquis de Caumont. »
 « Château Haut-Brion » Canéjean, Imprimerie BM, 2012,  p. 17
La photo est issue du site web : http://pessac.avant.apres.free.fr/verthamon_chey_neuf.html

Cazalet (Quartiers de France et environnants)
cadastre1813/cadastre 1844/carte de l’état major/carte de 1887 (château)/
cadastre de 1968/IGN 25000e/BxMétropole1995/

Ce nom de lieu qui désigne actuellement un parc et un château tire
son nom d’un avocat bordelais qui fonda le domaine, François Ca-
zalet, né en 1730 et mort à la Révolution. Le château actuel fut édi-
fié en 1882 par un propriétaire ultérieur, Firmin Ferdinand Clouzet,
maire de Pessac de 1870 à 1874 et de 1876 à 1888.
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pes-
sac : les rues et les quartiers, p. 102
On note  aussi  une  demande  d’arbres  aux  pépinières  royales  en
1778 de Cazalet pour son bien de campagne dans l’Histoire de Pes-
sac.
Saint-Orens, Raphaël. Histoire de Pessac, tome 3, p. 37
Photo issue du site web : http://pessac.avant.apres.free.fr/alouette_cazalet.html

Cazeau Mr (quartier Saige-Fortmanoir)
cadastre1813

« Dès le XIIIe siècle, est mentionné un Gulhem de las Segas (de Sage ou Saige). En 1810, le do-
maine [de Saige] est recueilli par Guillaume Joseph de Cazeaux, ancien magistrat du parlement de
Bordeaux dans la succession de la veuve de Guillaume Joseph Saige [...] »
Clemens, Jacques. Pessac. Allan Sutton, 1999. Coll. Mémoires en Images, p. 87

Chaise (la) (Quartier de Verthamon-Haut-Brion?)
Belleyme/cadastre1813/cadastre 1844/

Se situe en limite de Talence, chemin Cerpeau
Dans un « Mémoire pour faire le tour de Pessac en vendanges » on peut lire « puis la maison de La
Cheize, régent, laquelle est à main gauche ».
Saint-Orens, Raphaël. Histoire de Pessac, tome 2, p. 304
Il s’agit donc du nom d’un propriétaire.
Voir aussi l’article Bahans

Chambret (Quartier de Noès)
cadastre1813 (Chambrete) /cadastre 1844/carte de l’état-major/
carte de 1887 (+ château)/

Devenu de nos jours les Chambrettes, le château existe toujours
avenue de Baraillot.
« Le nom de 'Chambret' apparaît sur les cartes à cet emplacement
dès 184420. A la fin du 19ème siècle une Mme Marie-Charles Le
Coq de Kerland en est propriétaire. Le château des Chambrettes au
début du 20ème siècle, a toujours fière allure de nos jours. 
Site web : http://pessac.avant.apres.free.fr/noes_chambrettes.html
Quelle  est  l’origine du  toponyme?  Peut-être  le  nom de  famille
d’un propriétaire ? Chambret existe comme nom de famille (cf le
site de généalogie Geneanet)

20en fait depuis 1813
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Chantecaille (Quartier Verthamon-Haut-Brion)
cadastre de 1968/

Il s’agit du nom de famille des propriétaires du château Les Carmes-Haut-Brion qui le possédèrent
pendant près de 200 ans.

Chappement (Quartier de Cap de Bos)
cadastre1813 (Chapement) /cadastre 1844/carte de l’état-major/carte de 1887/
dénombrement 1907/cadastre de 1968/IGN 25000e/BxMétropole1995/ Fantoir/

Il s’agit d’un patronyme.
Le registre du cadastre de 1813 indique comme propriétaire de parcelles et d’une maison à cet en-
droit la Veuve Chapeman de Bordeaux.

Chariol (Quartier du Bourg)
cadastre1813 (Charol sur tableau d’assemblage) / cadastre 1844 (Chariat)/
carte de l’état-major (Chariat)/

Ancien nom du domaine où se trouve actuellement la propriété connue sous le nom de « chartreuse
Ellul ». La chartreuse se situe au 120 de la rue du Dr Nancel-Pénard.
En 1844 le propriétaire est JB Bonfils de Bordeaux
Source = fiche de l’Inventaire de Nouvelle-Aquitaine
« Le bourdieu du Bois de l’Archevêque [..] propriété de M.
Pommier, puis de M. Pigeon est devenu Chariol, du nom du
nouveau propriétaire. »
Marquette, Jean-Bernard. De la vigne du Pape au Château
Pape Clément. Ausonius Editions, 2018, p. 138
Villa Carmen rebaptisée « La Marrière » par J. Ellul ?
Clemens,  Jacques.  Pessac bourg. Allan Sutton,  1999. Coll.
Mémoires en Images, p. 28
La photo est extraite du site :
http://pessac.avant.apres.free.fr/centre_carmen.html

Chiquet (Quartier Chiquet-Fontaudin)
cadastre1813/cadastre 1844/carte de l’état-major/carte de 1887/
dénombrement 1907/IGN 25000e/BxMétropole1995/Fantoir/.

« Au Moyen Age, une seigneurie de Chiquet est attestée. Un Raymond de Chikat est mentionné par
Charles Higounet dont il identifie la terre avec le quartier de Chiquet. […] En outre le domaine de
Fontaudin présente une île qui pourrait s’apparenter au type d’installation médiévale appelée en al-
lemand « Wasserburg » et en anglais « moated sites ». Il y a lieu de penser que cette installation
n’est pas antérieure au 13e siècle ; s’agit-il des vestiges de la résidence du seigneur du Chiquet ?
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pessac : les rues et les quartiers, p.
102
voir  aussi  le  site  web:  https://federation-quartiers-
pessac.com/les-quartiers/chiquet-fontaudin/
 Dans  un  « Mémoire  pour  faire  le  tour  de  Pessac  en  ven-
danges », dressé au 17e siècle, on trouve un « Mr Chiquet St
Milion »
Saint-Orens, Raphaël. Histoire de Pessac, tome 2, p. 303
« Le domaine de Chiquet-Brion exploité par la  famille  Cas-
taing se situait au niveau du stade actuel du Chiquet. »
Site  web :  http://pessac.avant.apres.free.fr/
chiquet_chiquet_brion.html
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Clairière (la) aux pins (Quartier du Monteil)
cadastre de 1968/Fantoir

Nom d’un lotissement précédemment appelé « cité américaine » car construite en 1955 pour les sol-
dats américains et leurs familles.
Au départ de ceux-ci, il fut rebaptisé.

Clairs (les) (Quartier de Noès?)
cadastre1813/section D LL feuille 2

Pourrait être la francisation du terme gascon Los Clars
lo clar/lou cla = la clairière, la zone défrichée dans un bois
Site web : https://gasconha.com/locs/spip.php?paraula303

Condom (Quartier Sardine)
cadastre 1844 /carte de l’état- major/carte de 1887 (Condon)/cadastre de 1968/

Le château Condom se situe 19 avenue Pierre Wiehn.
Le site Gasconha.com propose pour condon, condom la traduction suivante : « monticule, hauteur,
condominium. Prononcer "coundou(ng)"…
Mais il y a peut-être deux mots et deux racines distinctes, l’une
étant « condominium », l’autre peut-être formée avec  dum (col-
line).
Site web : https://www.gasconha.com/locs/spip.php?paraula5001
L’actuelle propriétaire des lieux nous a appris qu’il s’agit d’un
des propriétaires (après le Dr Azam). On retrouve ce patronyme à
Pessac et en Gironde dans le site de généalogie Filae.
Le professeur Azam, Camille Jullian, Raphaël Saint-Orens y vé-
curent.
La rue Azam actuelle est sur le tracé de la cour du château.

Conte (Quartier Brivazac Candau)
cadastre1813/cadastre 1844 (à Comte)/carte de l’état-major (A Comte)

Origine inconnue, probablement nom de famille d’un propriétaire
« Le domaine de Comte, au baron Sarget, est un des plus beaux de Pessac […]
Lacou, Jean. Le canton de Pessac. p. 12

Cordonnier (le) (Quartier de 3M-Le Bourgailh)
Belleyme/ cadastre1813 (les cordoniers) section B Monbalon feuille 2/

Probablement allusion à la profession d’un habitant

Coudourne (Quartier de La Paillère-Compostelle)
Belleyme/cadastre1813/cadastre 1844 (Caudourne)/carte de l’état-major/
carte de 1887/IGN 25000e/

Voici l’explication proposée par le site Gasconha.com :
« Quartier de Talence, sur l’ancien "camin romiu" (chemin des pèlerins de Saint-Jacques) ou route
de Bayonne, maintenant juste avant la rocade.
"Codornes" est attesté en 1487 ("Talence et son vignoble" - Alain Puginier).
L’origine du mot n’est pas certaine, mais on peut faire le rapprochement avec  St Seurin de Ca-
dourne où "Cadourne" viendrait du "cognomen" latin Caturnus (Nicolaï) »
Site web : https://www.gasconha.com/locs/spip.php?loc1337
Y a-t-il un rapport avec Antoine Moïse, dit Coudourne, Henriques-Raba, un des fils de la famille
Raba qui avait un château à Talence ?
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Crabette (Quartier de Saige-Formanoir)
Belleyme/cadastre1813 (la grande cravette et la crabete)/
carte de l’état-major(la Gravette) /cadastre 1844 (Cravette et la Gravette)/
cadastre de 1968/BxMétropole1995 (la)/ Fantoir/

Ce lieu-dit se situe à côté de l’échangeur de l’autoroute A63 et la rocade
« En Grande Lande,  des lieux-dits  La Crabette  ou au Crabot  peuvent  rappeler  des  élevages  de
chèvres (craba en gascon < latin capra, chèvre) »
Fénié Jean-Jacques/ Fénié Bénédicte. Toponymie gasconne. Ed. Sud-Ouest, 1992, p. 76

Croix Maille (Quartier de la Paillère-Compostelle )
Belleyme

Situé pas loin de Bardanac
L’association occitane L’Estaca donne pour signification « la plus grande des croix » (crotz mager)
Lettre du 15 septembre 2004 du président de l’Estaca aux présidents des Comités et Syndicats de
quartier donnant la traduction gasconne de certains lieux-dits de Pessac.
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Dadou (Quartier de Sardine )
cadastre1813

Probablement nom de famille
Dans une énumération des bâtiments visibles sur le plan cadastral de 1813, on trouve :
« Dadou (château Condom-Azam) »
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pessac : les rues et les quartiers, p. 8

Daridou (Quartier de Chiquet-Fontaudin ?)
cadastre1813/section E Conte feuille 1

Nom d’un propriétaire.
A la Révolution, un Daridou est porté sur le rôle du « vingtième » comme contribuable.
Saint-Orens, Raphaël. Histoire de Pessac, tome 3, p. 248
Cité également comme voisin confrontant le domaine de Fontaudin.
Amis du Beau et du Vieux Pessac. Le domaine de Fontaudin, 1983

Destamples (Quartier de Sardine?)
Belleyme

Se situe non loin du bourg et de la Fon de Pessac.
Probablement nom d’un propriétaire car c’est un nom de famille relativement répandu en Gironde
notamment à Gradignan et il existe une Jeanne Destamples à Pessac au 18e siècle (cf site de généa-
logie Geneanet)
Une Marie Destample de 52 ans, au bourg, figure dans le recensement de Pessac de 1836.
« La Dlle Darnaudaire détient aussi, en fief, le domaine de Pierre Destamples, au lieu de Brane »
(près de Canterane).
Vialard Raphaël. De La Teste à Bordeaux en suivant le chemin bougès. p. 208

Doloye ou Deloye ? (Quartier de Magonty)
cadastre1813/ (section A Romainville feuille 2)

Origine inconnue
Probablement nom de famille

Doucet (Quartier de Chiquet-Fontaudin)
cadastre 1844/carte de l’état-major/carte de 1887/IGN 25000e/

Origine inconnue
Probablement nom de famille
Lieu-dit situé sur le campus, avenue Léon Duguit.

Douceur (la) (quartier de Toctoucau)
cadastre1813

Surnom d’un propriétaire
« Vers 1800, les époux Dours (Nicolas dit La Douceur et sa femme) deviennent propriétaire du do-
maine de Brunet »(cf à ce mot)
Lesgards, Martine. « Le domaine Brunet, 200 ans d’histoire  . 2013 [Exposition]
On trouve un Nicolas Dours sur le recensement de 1820.

Dubosq  (Quartier de Brivazac-Candau?)
cadastre1813/ (section E Conte feuille 2

 Se situe au sud de Brivazac)
Origine inconnue
Très répandu comme nom de famille
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Ducasse (Quartier du Monteil)
cadastre1813 (section Lafon-Ladebat feuille 2)/

C’est le nom d’un propriétaire.
Jean-Bernard Marquette parlant du Bourdieu de La Mothe [aujourd’hui Domaine Forestier, rue La-
rouillat] dit ceci : « Nous ignorons pour l’instant les noms des propriétaires qui succédèrent à Mme
Labottière. Lors de la réalisation du premier cadastre, en 1813, il s’agit de M. Ducasse. »
Marquette,  Jean-Bernard.  De la vigne  du Pape au Château Pape Clément.  Ausonius  Editions,
2018, p. 135

Dutasta (Quartier de CCLAPS)
cadastre1813/cadastre 1844/carte de l’état-major/carte de 1887/

Parlant du domaine de Sauvage (voir à cet article), Maurice Ferrus dit ceci :
« Il y avait précédemment, sur le même point, un bien appartenant au sieur Dutasta car ce nom fi -
gure sur le plan cadastral de 1844.
Dutasta était apparemment un descendant de Guillaume du Tastar qui vivait au quatorzième siècle
dans la paroisse de Pessac où il avait ses terres. [...] »
Ferrus Maurice. Histoire de Pessac. (Coll. Les Monographies girondines) p. 44
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Echoppes (les) (Quartier Brivazac Candau)
cadastre 1844/carte de l’état-major/carte de 1887/dénombrement 1907/
IGN 25000e/BxMétropole1995/ Fantoir/

Appellation provenant du type d’habitat de ce quartier.

Esticaire cf Lesticaire

Etche ona (Quartier du Monteil)
IGN 25000e

Nom d’un  ancien  hôtel-restaurant  de  prestige  situé  avenue  du
Bourgailh. 
« Etche  ona »  signifie  « bonne  maison »  en  basque.
« Fondé en 1949 par Roger Flourens, 'La Réserve Etche Ona' se
trouvait sur l'emplacement d'une ancienne guinguette : 'Les Eclu-
settes'. 
L'établissement est complètement rénové en 1967 et devient Re-
lais et Châteaux.
En 1997, l'établissement est revendu et n'accueillera plus que des
séminaires et des groupes.
En 2005, Christophe San José s'en porte acquéreur, le renomme "La Réserve des Graves" et entame
un vaste programme de rénovation pour lui rendre ses lettres de noblesse.
Détruit par un incendie en 2007, l'activité est transférée sur le site du pavillon du Château Raba à
Talence. »)
Site web : http://pessac.avant.apres.free.fr/monteil_reserve.html
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Faba (Quartier de 3M-Bourgailh )
Belleyme

Près de Gosselin - Origine inconnue

Fanning-Lafontaine (Quartier de Brivazac-Candau)
IGN 25000e

« Propriété du baron Sarget de Lafontaine, le château fut rasé en
1960 pour y établir la clinique mutualiste ».
Clemens, Jacques. Pessac. Allan Sutton, 1999. Coll. Mémoires
en Images, p. 83
Cette  constatation  explique une partie  de  ce  patronyme mais
d’où vient l’autre partie Fanning ? Apparemment Fanning existe
comme nom de famille sur Bordeaux
photo issue du site web :http://pessac.avant.apres.free.fr/brivazac_fanning_lafontaine.html

Fenix (Au) (Quartier de Brivazac-Candau)
cadastre 1844/carte de l’état-major/carte de 1887 (au Phénix)/

Il s’agit certainement du château Phénix-Haut-Brion qui est cité
dans le Féret 1897.
« Le  cru  Château-Phénix  Haut-Brion  comprend  19  hectares,
dont 9 sont consacrés à la vigne. Ce vignoble, limitrophe de ce-
lui  du  Château-Haut-Brion  et  des  excellents  crus  Laburthe  et
Fanning-La-Fontaine[...]
Cocks, Charles. Bordeaux et ses vins classés par ordre de Mé-
rite. 7e édition.  Libraires associés/Féret, 1897, p. 272
Situé  près  du  château  d’eau  du campus,  il  a  disparu  avec  la
construction de celui-ci.
L’origine de cette appellation est inconnue.
photo issue du site web :http://pessac.avant.apres.free.fr/brivazac_phenix_ht_brion.html

Ferme expérimentale (quartier du Monteil)
dénombrement 1907/cadastre de 1968/ Fantoir/

« En 1769, Jacques Alexandre Laffon de Ladebat (1719-1797) armateur à Bordeaux achète une pro-
priété à cheval sur Pessac et Mérignac et l’étend pour former le domaine de Bellevue. En 1823, le
domaine est vendu à un collectif et devient la ferme expérimentale du Duc de Bordeaux qui n’a que
très peu et mal fonctionné […] »
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pessac : les rues et les quartiers, p.
102
Tirant parti d’un dispositif royal de 1761, favorisant le défrichement des terres libres du Royaume
pour éviter « la disette du grain », car les gre-
niers  du  Royaume  étaient  vides  et  le  peuple
grondait, la famille Laffon de Ladebat acheta des
terres autour du Peugue (Domaine de Bellevue)
et  fit  construire  une  ferme  expérimentale,  pas
seulement pour les grains mais aussi pour élever
des vers à soie nourris aux feuilles de mûriers.
En 1775 un moulin à eau à trois arches fut bâti sur le Peugue à l’emplacement d’un vieux moulin en
bois.
Site web du Syndicat de quartier du Monteil : http://comite-monteil.fr/notre-quartier/historique
document issu du site http://comite-monteil.fr/wp-content/uploads/2020/04/La-ferme-exp%C3%A9-
rimentale.pdf
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Feuillas (Quartier de France et environnants)
cadastre1813/cadastre 1844/ /carte de l’état-major//carte de 1887/cadastre de 1968/

L’hôpital Xavier-Arnozan a été précédé par le sanatorium dit de
Feuillas du nom du domaine sur lequel il s’est implanté.
Ce toponyme est encore dans les mémoires et est toujours utilisé
par les anciens du quartier de France-Alouette. L’origine en est
inconnue.
Un château de Feuillas a existé aussi à Floirac. Une famille Ver-
theuil de Feuillas est mentionnée à Floirac sur le site de généalo-
gie Geneanet. Il s’agit donc sans doute d’un nom de famille.

Filatreau (Quartier de Toctoucau)
cadastre1813 (Filatro)/cadastre 1844/carte de l’état-major/carte de 1887/

Nom de la famille propriétaire du lieu. (Information communiquée par Martine Lesgards) 
C’est probablement de Filatreau (et non Vilatraux) qu’il s’agit dans le texte qui suit.
« Il est prévu d’ouvrir sur le chemin de La Teste au lieu-dit les arestioux, depuis au droit de la mai-
son de Guillaume Vilatraux jusqu’au droit de celle du nommé Rouch21, 515 toises courantes de lon-
gueur de fossés... »
Vialard Raphaël. De La Teste à Bordeaux en suivant le chemin bougès. p. 165
Sur le recensement de Pessac de 1820 est mentionné un Jean Philatreau et sur celui de 1936 un Jean
Filatreau, 76 ans, cultivateur et Pierre, 41 ans également cultivateur et toute sa famille.

Fleuret (Quartier de Chiquet Fontaudin?)
Belleyme/dénombrement 1907/

Se situe près de Fontaudin
Origine inconnue

Fon de Pessac (Quartier de Sardine)
Belleyme (Hont de Pessac (la)/ cadastre1813/cadastre 1844/
carte de l’état-major/dénombrement 1907/

« Plusieurs noms en gascon désignent les sources et les fontaines. Il y a bien sûr font/hont à la base
de nombreux lieux-dits [...] »
Fénié Jean-Jacques/ Fénié Bénédicte. Toponymie gasconne. ed. Sud-Ouest, 1992, p. 59
« Fontaine, eau jaillissante, source » avec passage du f étymologique au h gascon
Lavaud, Patrick. Toponymie gasconne du Sud Gironde : ce que les noms de lieux veulent dire,
p.117

Fontaine de Saige (quartier de Saige)
cadastre1813

« La vieille fontaine de Saige, datée de 1742, était installée à la place du carre-
four de Saige dans le domaine de Saige.
Détruite lors de la construction de la cité de Saige-Formanoir.
Située, dès lors, derrière une station essence elle devient propriété de la Compa-
gnie du Pétrole.
Elle est démontée et remontée dans le parc de Camponac en 1979, où on peut
encore la découvrir de nos jours ».
Site web :http://pessac.avant.apres.free.fr/saige_camponac_fontaine.html

21 Voir article Arouch
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Fontaine du Pape (Quartier du Monteil)
Belleyme

« Le domaine aujourd'hui connu sous le nom de 'Le Forestier' figurait
sur les cartes de 1814 et a connu de nombreux propriétaires. Il est si-
tué rue Larouillat.
La fontaine située au fond de son parc, était déjà représentée sur les
cartes de Cassini (vers 1744) sous le nom de la Fontaine du Pape.
Les eaux de la fontaine participaient à l'alimentation du 'Madran', un
des ruisseaux qui traverse les terres de Pessac. »
Site  web :   http://pessac.avant.apres.free.fr/monteil_forestier.htmloir
l’article Pape Clément

Fontaudin (Quartier de Chiquet-Fontaudin)
Belleyme/ cadastre1813/cadastre 1844/carte de l’état-major/carte de 1887/
cadastre de 1968/IGN 25000e/

Ce toponyme d’origine gasconne provient de l’agglutination de deux mots : Fon (voir ci-dessus) et
Taudin.
« Signifie en gascon la fontaine du grand chêne, grand chêne qui
existait en bordure de l’actuel collège Gérard Philippe et qui au-
rait été coupé par les Allemands pour ne pas servir de repère à
l’aviation alliée durant la dernière guerre. 
En 1887, le domaine est la propriété de la Société anonyme « La
Paix » (congrégation des Sœurs de Saint-Joseph). Un orphelinat
puis un préventorium y furent ensuite installés.
Jousse  Claudine,  coord./Schmidt  Yves,  coord.  Viographie  de
Pessac : les rues et les quartiers, p. 102
voir aussi : le site web de la Fédération des quartiers de Pes-
sac :
https://federation-quartiers-pessac.com/les-quartiers/chiquet-fontaudin/Tauzin (ou taudin):
« Très répandu en Gascogne, existe le chêne tauzin (Quercus toza)
Fenié Jean-Jacques/ Fénié Bénédicte. Toponymie gasconne. ed. Sud-Ouest, 1992, p. 62
« Tausin : chêne tauzin ou chêne noir (Quercus toza) »
Lavaud, Patrick. Toponymie gasconne du Sud Gironde : ce que les noms de lieux veulent dire, p.
134

Fougnet (Quartier Toctoucau)
cadastre1813/cadastre 1844/carte de l’état-major/carte de 1887 (Fuignet) /
BxMétropole1995/

Il existe de nos jours une rue Fougnet.
« Cette voie doit probablement son nom à un propriétaire terrien »
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pessac : les rues et les quartiers, p.
102
On trouve en effet dans Geneanet, site de généalogie, un Pierre Fougnet né en 1750 à Pessac.
Un acte de vente de 1794 mentionne « les possessions du citoyen Fouignet »
Vente Dumantet à Pigneguy Pluviose An II, cote AD 3E25012
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France (Quartiers de France et environnants)
Belleyme/ cadastre1813/dénombrement 1907/cadastre de 1968/BxMétropole1995/

« Cette réflexion nous amène tout naturellement à la mention d’un autre micro-toponyme aussi at-
testé sur la banlieue bordelaise, France. 
Des cartes du XVIIIème siècle attestent un lieu-dit France, en bordure de la levade ou du chemin de
Buch. C’est actuellement un quartier de Pessac, « France-Alouette ». 
Un document du XIIIème siècle atteste un lieu-dit Francavilla que Ch. Higounet situe près de Gradi-
gnan, non loin de la voie romaine et de l’Iter Sancti ou Beati Jacobi. Il s’agit peut-être du lieu-dit de
Pessac.
En conclusion, « l’éphémère » diocèse de Boii n’existait plus après 506. […] Ainsi les toponymes
« Allemagne » et peut-être « France » de la banlieue bordelaise
attestent que le pays de Buch a été coupé du monde franc du
VIème au VIIIème.
Clemens, Jacques. L’ «Allemagne » aux portes du Pays de Buch
(VIème-VIIIème siècle?). In  : Le littoral gascon et son arrière-
pays (Moyen Age, économie, Arcachon et le Bassin)  : actes du
colloque tenu à Arcachon les 17 et 18 octobre 1992
Photo : Syndicat des quartiers de France. Tableau représentant
la maison du Domaine de France.
 Située rue du  Béarn 

Frouqueyra (Au) (Quartier de Noès)
cadastre1813/section D Lafon de ladebat feuille 2 

Se situe près des Chambrettes (voir cet article)
C’est peut-être Fronqueyra, la graphie ne permet pas de trancher.
Ce lieu-dit pourrait avoir une origine gasconne mais nous n’avons trouvé aucune mention de ce mot
dans les dictionnaires.

Frugès (Quartier du Monteil)
cadastre de 1968/ /IGN 25000e/

« 1924-1926 Construction de la Cité Frugès (Quartier moderne de Frugès)
La construction de cette cité est le fruit de la rencontre de deux personnalités : celle d’un industriel
sucrier, Henry Frugès, et celle d’un architecte urbaniste audacieux, Le Corbusier. 
Frugès, curieux de toutes les innovations artistiques et architecturales du moment, souhaitait créer
des logements populaires sur « une vaste prairie entourée de bois
de pins, pour y édifier une « cité-jardin ». 
Le Corbusier, muni d’un esprit d’avant-garde, avait déjà abordé
les problèmes liés à l’urbanisme, l’habitat collectif et les maisons
standardisées. 
La Cité Frugès-Le Corbusier est née de leurs échanges, et particu-
lièrement de la réflexion de l’architecte, qui adopta des principes
strictement  fonctionnels  et  des  formes  géométriques  simples  et
dépouillées ».
Site web du Syndicat de quartier du Monteil : http:  /  /comite-mon  -  
teil.fr/notre-quartier/historique
Photo : https://www.archi-wiki.org/Adresse:Cit%C3%A9_Frug%C3%A8s-Le_Corbusier_(Pessac)
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Gardillots (quartier de Toctoucau)
cadastre1813 (borne des)/ cadastre 1844 (borne des)/ carte de l’état-major/
carte de 1887 (les) /IGN 25000e/BxMétropole1995/ Fantoir/

Toponyme vraisemblablement d’origine gasconne.
« Diminutif de gardes = petits gardes »
Amis du Vieux Cestas. Cestas en Grave et landes girondines. Mairie de Cestas, 2012.

Gare de Saint-Médard (Quartiers de France et environnants)
carte de l’état-major/cadastre 1844/ Fantoir

La gare dénommée aujourd’hui « France-Alouette » a été mise en ser-
vice en 1841 en même temps que les 21 autres gares de la ligne de
chemin de fer de Bordeaux-La Teste.
Elle s'appelait à l'époque « gare de Saint-Médard » du nom du « che-
min de Saint-Médard 22» (actuelle avenue du Haut-Lévêque) que la
voie ferrée coupait à cet endroit.
Syndicat des quartiers de France. La voie ferrée Bordeaux-Arcachon
dans le  quartier  de  France :  gare,  passages  à  niveau,  poste  élec-
trique (1841-2015). 2015
 

Garenne (Quartier Cap de Bos)
IGN 25000e/BxMétropole1995/

Ce toponyme qualifie un lotissement de 170 maisons livrées en 1973, à l’ouest de l’Avenue des Pro-
vinces.
 « Une garenne est une espace boisé ou herbeux où vivent des lapins ».
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pessac : les rues et les quartiers, p.
142

Garre (la) (sic) (Quartier du Bourg)
cadastre 1844

Désigne la gare du Bourg  

Gazinet (quartier de Magonty)
Belleyme/ cadastre1813 +Jaginet)/cadastre 1844/carte de l’état-major/
carte de 1887 (petit Gazinet) /BxMétropole1995 (petit gazinet)/ Fantoir/

« Le nom de Gazinet apparaît déjà sur la carte de Belleyme
établie sous l’Ancien régime, avant 1789. 
Il s’agissait d’une propriété située sensiblement à l’empla-
cement du lotissement du Petit Gazinet.
Les Amis du vieux Cestas situent l’origine du nom de Ga-
zinet  au  14e siècle :  un  lieu-dit  Au Gazanhet  est  cité  en
1310 dans les Rôles gascons, rédigés en latin. »
Comité de quartier de défense et d’animation du quartier
de Magonty. 70 ans de la vie de Magonty  : 1945-2015
« Gazinet : de gasagne, en occitan. Vieux français gazanhe
signifiant terrain de culture »
Epron, Patrick. Origine des noms de lieux en Gironde t en Aquitaine. Editions P.P.C.,1979
La photo est tirée du site web : http://pessac.avant.apres.free.fr/magonty_petit_gazinet.html

22

Il s’agit de Saint-Médard-en-Jalles
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Genesta (le) (Quartier de Noès)
cadastre1813 (section D Lafon Ladebat feuille 2)

« Le genêt (issu du latin ginesta) se dit en occitan genesta »
Fenié Jean-Jacques/ Fénié Bénédicte. Toponymie gasconne. Ed. Sud-Ouest, 1992. p. 67

Giac (Quartier de Verthamon-Haut-Brion)
cadastre 1844/ (section E le bourg 1)

Sur un plan du livre Histoire de Pessac est mentionné : « M. de Giac Bois Boulernes »
Saint-Orens, Raphaël. Histoire de Pessac, tome 3, p. 322-323
Il est question d’une veuve de Me Martial Degiac, avocat en la Cour possédant des biens en 1700 à
Pessac
Vialard, Raphaël. De La Teste à Bordeaux en suivant le chemin bougès. p. 165
Les dates ne correspondent pas à celle du cadastre mais il s’agit sûrement de la même famille
On trouve un François de Giac dans la liste des parlementaires bordelais (reçu en 1759)
Dast le Vacher de Boiville. Archives historiques du département de la Gironde. Liste générale et al-
phabétique des membres du Parlement de Bordeaux
« Les vins de Candeau sont classés, tout comme ceux de Giac et de Cholet, qui les entourent d'une
part et de l'autre par une partie des vignobles du Haut-Brion. Giac, à M. J. Lacou, est un petit do-
maine situé entre Candeau et une partie des vignobles du Haut-Brion, dont la pièce elle-même est
mitoyenne avec celle de la Mission, produit des vins estimés, tout comme ceux de Candeau ».
Lacou, Jean. Le canton de Pessac. p. 11

Golf de Pessac (Quartier de Magonty)
IGN 25000e/

Le golf a été créé sur la propriété dite du Barrail brûlé.

Gosselin (Quartier de 3M-le Bourgailh)
Belleyme/ cadastre1813 (au Gorcelin)/section de Monbalon feuille2

Se situe entre le Bourgailh et Monbalon
Nom d’un propriétaire de domaine.
Dans l’Histoire de Pessac, M. Gosselin apparaît dans la liste des fermiers (classés selon l’impôt
payé) (pas de date) et aussi  plus loin est cité le « fermier de Mad. Gosselin » et  aussi apparaît
comme « déjà portée sur le rôle du vingtième » la Vve Gosselin (1790?)
Saint-Orens, Raphaël. Histoire de Pessac, tome 3, p. 161, 169, 250

Goudard (Quartier Toctoucau)
cadastre1813/cadastre  1844/carte  de  l’état-major/

carte de 1887/IGN 25000e/
BxMétropole1995/ Fantoir/

Voir l’article Boudard
La villa « Le Goudard » existe toujours et il y a une rue Goudard
à Toctoucau.
Photo site web = http://pessac.avant.apres.free.fr/toctoucau_gou-
dard.html

Goudals (Quartier de Brivazac Candau )
cadastre1813/cadastre 1844 (A Goudals)/

Lieu-dit situé au sud de Conte. Sur les plans cadastraux de 1813 (tableau d’assemblage et feuille de
section), le domaine semble être à cheval sur Talence et Pessac.
Indiqué « A Goudals » sur le plan cadastral de 1844 (section E dite du Bourg feuille 1), le lieu-dit
apparaît  bien dans Pessac. Il y est mentionné aussi un chemin de Fenix à Goudals.
Origine inconnue
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Grand Bourdieu (Quartier Saige)
Belleyme/IGN 25000e/

Au-dessus de Fontaudin
« Le bourdieu est à l'origine un nom commun : il désigne la résidence champêtre de bourgeois bor-

delais ; au XVIIe siècle, la place de la vigne […] devient prédominante. 
Le nom de « bourdieu » est actuellement porté par plusieurs lieux-dits et domaines de la région. »
Site web : http://correspondancefamiliale.ehess.fr/index.php?15276

Grand Cambrai (Quartier de Magonty)
Belleyme / cadastre1813 (le)/

« Le Bois des Sources du Peugue est un espace vert, comprenant plusieurs hectares de forêt, ainsi
que les sources du Peugue, nous ramène dans l'histoire avec le vaste domaine historique du Grand-
Cambray, duquel est conservée et réhabilitée aujourd'hui la vaste allée centrale menant à la Mare au
Diable, en limite actuelle du centre équestre. 
Historique également, le grand domaine des Anguilles où le Peugue prend sa source, ainsi que le
domaine de Gazinet,  où subsistent encore deux importants bassins circulaires  dits  viviers à  an-
guilles ».
Site Web  :  http://pessac.chez.com/ cette époque [1813], la totalité du domaine du Grand Cambray
appartenait à un dénommé Dératier, boulanger à Bordeaux. Il est composé de pâture, terre, jardin,
maisons (2), parc, landes, vivier, ainsi que du domaine des Anguilles, avec maison, verger, lagune,
prés, pins.
 Site  web  :http://lotissement-les-bruyeres.e-monsite.com/medias/files/balade-au-bois-de-la-prin-
cesse.pdf
Cambrai désigne une ville mais aussi une fine toile de lin. Rapport avec le lieu ?
Aujourd’hui ce même lieu est dénommé « Les Bordes ».

Grasset (le) (Quartier de Magonty)
Belleyme/carte de l’état-major/cadastre 1844/carte de 1887/cadastre de 1968/
BxMétropole1995/ Fantoir

Origine inconnue.
Peut-être patronyme ? Il y a des Grasset à Pessac et en Gironde (voir site de généalogie Filae)

Gravette (la) voir Crabette (la)

Guérin (Quartier Brivazac-Candau)  Dans la feuille du Bourg section E feuille 1)
cadastre1813/cadastre 1844 (A Guérins)

Ce lieu se situe entre « A Conte » et « La Chaise ».
Il s’agit probablement du nom d’un propriétaire car c’est un nom de famille répandu.

Guittard (Quartier CCLAPS)
cadastre1813 (village de)/cadastre 1844 (Guitard)/carte de l’état-major/
carte de 1887 (Guitard) /cadastre de 1968/

« Le nom du lieu-dit Guittard ou Guitard apparaît aussi sur les cartes routières de 1867, 1878, 1883
et 1889 et sur la carte de Longueville (1907). On ne connaît pas l’origine de ce nom ».
Jousse  Claudine,  coord./Schmidt  Yves,  coord.  Viographie  de  Pessac :  les  rues  et  les  quartiers,
p.151
Se situe au sud de Ladonne.
Guittard ou Guitard sont des noms de famille relativement répandus. Le toponyme est vraisembla-
blement le nom d’un propriétaire.
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Haut-Brion (Quartier Verthamon-Haut-Brion)
Belleyme/cadastre1813 (Brion)/cadastre 1844/carte de l’état-major/
carte de 1887 (château)/dénombrement 1907/cadastre de 1968/
IGN 25000e (La côte Haut-Brion)

Brion : serait d’origine gasconne d’après le livre sur Haut-Brion et d’après le site web cité plus bas.
Pourtant ce mot ne figure dans aucun dictionnaire gascon.
« Brion est un terme souvent employé pour signifier une élévation de terrain, une croupe. On trouve
dans les textes anciens, la mention « Au brion », petit terroir planté de vignes dès le Moyen Age. Le
plus réputé de ces vignobles porte le nom de Château Haut-Brion »
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pes-
sac : les rues et les quartiers, p. 95
« Ce terme d’origine gauloise pourrait signifier plaine ou hauteur
par rapport au Peugue et à ses marais. L’adjectif français Haut, ac-
colé à Brion, s’est appliqué à toute la partie surélevée des graves de
Bordeaux »
Clemens, Jacques. Pessac. Allan Sutton, 1999. Coll. Mémoires en
Images, p. 51
« L’histoire du Château Haut-Brion, le plus ancien des Grands Crus
de Bordeaux, s’étend sur cinq siècles. Son nom renvoi au toponyme gascon « Haut-Brion » qui dé-
signe la terrasse graveleuse située entre les ruisseaux du Peugue et du Serpent. »
Site web : https://www.bordeaux-tradition.com/vins/le-clarence-de-haut-brion/
Photo issue du site web :http://pessac.avant.apres.free.fr/vertamon_htbrion.html

Haut-Lévêque (Quartiers de France et environnants)
cadastre 1813(Lévêque)/cadastre 1844(Lévêque)/carte de l’état-major(Lévêque)/
carte de 1887 (Lévêque)/dénombrement 1907 (Lévêque)/cadastre de 1968/
IGN 25000e/BxMétropole1995/ Fantoir

« L’hôpital du Haut-Lévêque tire son nom de celui d’un lieu-dit « Lévêque » attesté dans le cadastre
de 1813.
Au 18e siècle, il n’y a aucune mention de ce lieu-dit sur les cartes de Belleyme et de Cassini. Cepen-
dant il y a un lieu-dit « Jolibert » avec maison qui pourrait correspondre à l’emplacement de la mai-
son figurant au cadastre de 1813.
Ferrus dit qu’il s’agit d’un nom de personne mais nous n’en avons pas
trouvé de preuve.
« Certains ayant vu sur le même plan les lieux dits-Pape Clément, Cardinal
et Lévêque ont pensé que ce dernier nom devait se rapporter à un prélat.
Or,  le  dit  Lévêque  sans  apostrophe  était  un  particulier  détenteur  d’une
grosse fortune. »
Ferrus Maurice ; Histoire de Pessac. 1945. Coll. Les Monographies giro-

dines  ; p. 94
Il est vrai que ce patronyme est très présent au 18e siècle à Pessac (cf site

de généalogie Filae).
Dès le milieu du 19e siècle, il apparaît sous la dénomination de château
Haut-Lévêque.
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Haut-Livrac (Quartiers de France et environnants)
Belleyme (salle du)/cadastre 1813 (+Livrac)/cadastre 1844 ( + salle du)/
carte de l’état-major23/carte de 1887 (Livrac + salle de) /dénombrement 1907 (Livrac)
cadastre de 1968/IGN 25000e (Livrac)/BxMétropole1995/ Fantoir

Dès le 16e siècle existe une maison noble en franc-alleu dénommée « salle de Livrac ».
Elle restera de 1631 à 1815 entre les mains de la famille Dumentet.
Le toponyme est toujours vivace et désigne actuellement le quartier où est implanté la résidence des
Ailes françaises, le stade du Haut-Livrac, la piscine Canetons…
Sur certains documents, un toponyme Livrac se situe aussi au lieu actuel dénommé l’Alouette.
L’origine du lieu-dit Livrac est inconnue.
Quant au mot « salle », sa signification en est la suivante :
« D’origine germanique, le mot sal signifiait « chambre, château, demeure seigneuriale ». Il a gardé
cette signification en ancien occitan».
Lavaud, Patrick. Toponymie gasconne du Sud Gironde : ce que les noms de lieux veulent dire, p. 70

Haut-Médoc (Quartiers de France et environnants)
Belleyme

Nom du domaine acheté par Montesquieu pour y planter de la vigne en 1726 et qu’il revendit par la
suite à Joseph de Bacalan. Le domaine a été dénommé par la suite Haut-Bacalan.
Rappelons que dans les temps anciens, le Médoc descendait jusqu’à Pessac.

Hilhot (Quartiers de France et environnants)
Belleyme/cadastre 1813 (Le Hillot)/cadastre 1844 (le)/ 
cadastre de 1968/IGN 25000e (Le)/Fantoir/

Ce lieu a dû être dénommé ainsi par référence à une personne
« Hilhòt : du gascon hilh, fils avec suffixe diminutif -òt.
Diminutif affectueux de hilh, fils. Désigne en certains lieux le petit-fils et aussi
un filleul. »
Lavaud, Patrick. Toponymie gasconne du Sud Gironde : ce que les noms de
lieux veulent dire, p. 261
Actuellement désigne un établissement de soins à l’extrémité sud du parc de
l’hôpital Haut-Lévêque.

Hives (Quartiers de France et environnants)
Belleyme (Yves) /cadastre 1813/cadastre 1844/carte de 1887/cadastre de 1968/ Fantoir/

Parfois écrit Yves, désigne probablement le prénom d’un propriétaire.

Hourmaguey (lagune de) (quartier de Toctoucau)
cadastre 1813/cadastre 1844/

Cadastre de 1813 : lagune de Baillon ou Hourmaguey
Ce toponyme pourrait être d’origine gasconne mais nous ne l’avons pas trouvé dans les diction-
naires.

Hourques (quartier de La Paillère-Compostelle)
Belleyme

Situé près de La Paillère, ce lieu-dit est probablement issu du gascon horca (prononcé hourque) =
fourche, bifurcation
Le sens de carrefour, croisement est donné dans :
Fenié Jean-Jacques/ Fénié Bénédicte. Toponymie gasconne. Ed. Sud-Ouest, 1992. p. 82

23 A noter que sur la carte d’état-major le lieu-dit n’est pas bien placé. Il a été mis à la place de Livrac
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Jolibert (Quartier de France et environnants)
Belleyme

Probablement le nom d’un propriétaire. On trouve des Jolibert à Pessac dans Geneanet mais pas à
cette période.
Présent uniquement sur la carte de Belleyme, le toponyme a été remplacé par « Lévêque ».
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Ladonne (Quartier de CCLAPS et aussi Sardine)
Belleyme (La Daune)/cadastre 1813 (village de Ladone)/cadastre 1844/
carte de l’état-major/carte de 1887/dénombrement 1907/cadastre de 1968/
IGN 25000e/BxMétropole1995/ Fantoir/

« Dauna ou Dòna : « maîtresse de maison ; c’est généralement la femme mariée ayant l’autorité »
Lavaud, Patrick. Toponymie gasconne du Sud Gironde : ce que les noms de lieux veulent dire, p.
260
« Sur les plans du 18e siècle et sur la carte de Belleyme (vers 1780), ce lieu s’écrit La Daune ou La-
daune. Sur le cadastre de 1813, on trouve Village de Ladone et sur le cadastre de 1844, le lieu s’or-
thographie comme aujourd’hui.
L’origine du nom est inconnue. La daune en gascon signifie la dame ».
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pessac : les rues et les quartiers, p.
175

Lafon Ladebat (Quartier du Monteil)
cadastre 1813

Il s’agit d’André-Daniel Laffon Ladebat (1746-1829), propriétaire du domaine de Bellevue devenu
par la suite Ferme expérimentale du Duc de Guyenne.
Une demande d’arbres de Lafon de Ladebat en 1777 aux pépinières royales pour son domaine de
Bellevue, paroisse de Pessac, est mentionnée dans le livre Histoire de Pessac.
Saint-Orens, Raphaël. Histoire de Pessac, tome 3, p. 30
Cf aussi les articles Bellevue et Ferme expérimentale

Lamothe (Quartier de CCLAPS et Saige-Formanoir)
Belleyme (La Mothe)/carte de l’état-major/cadastre 1813/cadastre 1844/
cadastre de 1968/

« A peu de distance du chemin de Haut-Lévêque il y a un autre reste de motte qui semble avoir été
considérable. Elle était entourée d’un très large fossé rempli de vase mouvante […] qui a été com-
blé avec la terre d’une bonne partie de la motte. Ces deux derniers mots réunis ont formé le nom de
Lamothe qui a été attribué à l’endroit où se trouvent ces vestiges archéologiques ».
Ferrus Maurice. Histoire de Pessac. (Coll. Les Monographies girondines), p. 51
« Le terme « mòta » « butte naturelle ou artificielle a formé beaucoup de lieux-dits (notamment en
Gironde ».
Fenié Jean-Jacques/ Fénié Bénédicte. Toponymie gasconne. Ed. Sud-Ouest, 1992. p. 43
«Le gascon mota fait référence à une  butte naturelle au artificielle utilisée à des fins défensives ». 
Lavaud, Patrick. Toponymie gasconne du Sud Gironde : ce que les noms de lieux veulent dire, p. 15

Lande (la) (Quartier des Echoppes-le Vallon)
cadastre 1844 section D Madran 2

Lande de Blanchard (Quartier de Magonty)
cadastre 1844/ IGN 25000e/ Fantoir

Probablement nom de famille

Lande de Haut-Lévêque (Quartiers de France et environnants)
 cadastre de 1968/
cf l’article Haut-Lévêque

Lande de Pessac (Quartier des Echoppes-Le Vallon)
cadastre 1813 (section D feuille 3)

Le lieu est situé à l’ouest du château Haut-Brion
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Lande de Poujeau (Quartier des Echoppes-Le Vallon)
cadastre 1844 feuille du bourg 1 /dénombrement 1907/

cf l’article Poujeau
« A l’extrémité de l’avenue du Poujeau (Avenue du Docteur Nancel Pénard), il existait depuis au
moins le XVIIe siècle au levant de la lande du Poujeau, une lagune qui servait d’abreuvoir aux ani-
maux. »
Clemens, Jacques. Pessac. Allan Sutton, 1999. Coll. Mémoires en Images, p. 28

Lande dite de Labé (Quartier de Toctoucau)
 cadastre 1813 (section B Monbalon feuille 1 au nord de Gazinet)
Origine inconnue.

Lande du pont (à la) (Quartier 3M-Le Bourgailh)
cadastre 1813 (section D Monbalon feuille 2)

Il s’agit du pont sur le ruisseau le Peugue situé à l’est des Bidets.

Lartiguemale cf l’article Artiguemale

Latchique (Quartier de Toctoucau)
cadastre 1813/cadastre 1844/IGN 25000e/

 « Latchigue » ou « La Chigue »: ce nom trouve certainement son origine dans le terme « chic » qui
signifie un petit peu, un petit morceau. « La Chiqua», prononcer « Le Tyique  ou « Le Tchique »
c‘est à dire « la petitouna, la « pitchouna ». (En gascon, le « a » situé en fin de mot se prononce
« e »).
Ainsi, Latchique  proviendrait de  « La Chiqua » qui  signifie « La Petite » ou la dernière de la fa-
mille.
Lesgards, Martine. La naissance de Toctoucau : d’un habitat isolé à la création d’un bourg [expo-
sition]. 2013
Chicòt/chicoi = du gascon chic, « petit, de petite taille » avec suffixe diminutif
Lavaud, Patrick. Toponymie gasconne du Sud Gironde : ce que les noms de lieux veulent dire, p.
263

Lavigne (quartiers de France et environnants)
 cadastre 1813
Le lieu-dit est situé près de Lévêque et de Bacalan
Peut-être un nom de propriétaire ? Pourrait désigner les vignes du château Bacalan

Lesticaire (quartier de Toctoucau)
cadastre 1813 (Esticaire l’)/cadastre 1844/carte de l’état-major/dénombrement 1907/
BxMétropole1995/ Fantoir

Il s’agit probablement d’un nom de métier. Dans la Viographie de Pessac, on donne l’explication
suivante pour la rue de Lesticaire :
 « En gascon, l’esticaire est un polisseur de cuir, utilisé par les cordonniers. On ignore s’il existe un
rapport avec le nom de cette voie ».
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pessac : les rues et les quartiers, p.
102
Cependant aucun polisseur ou cordonnier n’a été retrouvé sur Toctoucau.

Lévêque voir Haut-Lévêque
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Limorin (A) (quartier de Magonty)
 cadastre 1813  (section B Monbalon feuille2)
Désigne une parcelle à l’est des Bidets.
Origine inconnue

Lina(Au) (Quartier CLAPPS)
 cadastre 1813 (section E Conte feuille 3)
A l’ouest de Cazeau (=Saige)
Désigne une parcelle. Il n’y a pas d’habitation indiquée.
Origine inconnue

Livrac voir Haut-Livrac

Loustau brulat (Quartier de Cap de Bos)
cadastre 1813

« Ostau : hôtel, habitation, logis, demeure, maison
L’Oustau brulat à Preignac, avec adjectif qualificatif brulat, « brûlé » : « la maison brûlée »
Lavaud, Patrick. Toponymie gasconne du Sud Gironde : ce que les noms de lieux veulent dire, p.
179

Luc (Quartiers Sardine et CCLAPS)
dénombrement 1907/cadastre de 1968/BxMétropole1995/

« luc, luga : « bois, bocage »
Lavaud, Patrick. Toponymie gasconne du Sud Gironde : ce que les
noms de lieux veulent dire, p.144
« Le château du Haut Luc, ancienne propriété viticole ayant appar-
tenu à Mr Touche est toujours présent dans un petit parc d'un quar-
tier bien calme ».
Texte et photo issue du site :  http://pessac.avant.apres.free.fr/sar-
dine_ht_luc.html

Lugat (Quartier de La Paillère-Compostelle)
cadastre1813

Lieu-dit situé à côté de Bardanac
« Lugat semble être "luc" + terminaison "at"
Désignait probablement un certain type de lieu boisé. »
Site web : http://gasconha.com/locs/spip.php?nom_normat1409

En fait, il s’agit plutôt d’un patronyme. Lugat figure dans le recensement de 1820 parmi les habi-
tants du quartier de Coudourgne (sic).
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Madran (Quartier du Monteil)
Belleyme/cadastre  1813  (village  de  )/cadastre  1844/carte  de

l’état-major/
carte  de  1887/dénombrement  1907/IGN  25000e/BxMétro-

pole1995/
Madran vient du nom de Maderan, notaire du Pape Clément V. 
Celui-ci donna son nom au village et au ruisseau qui prend sa source dans
les vignes du château Pape Clément […]
Comité de défense et de quartier du Monteil. 80 ans : 1930-2010 p. 31
Photo tirée du site web : http://pessac.avant.apres.free.fr/noes_madran.html

Magonty (Quartier Magonty)
carte de l’état-major/dénombrement 1907/BxMétropole1995/

« Bertrand-Léon Magonty, maire de Pessac de 1831 à 1838 et gros proprié-
taire, possédait des terrains sur les quartiers de Cap de Bos et de Magonty.
Né à Bordeaux en 1774, mort à Bordeaux le 14 décembre 1848, il com-
mence à fréquenter l’apothicairerie du couvent des Carmes dès l’âge de 12
ans. Reçu pharmacien en 1803, il rachète en 1805 la pharmacie des Carmes
installée à la disparition du monastère, rue Margaux. Il deviendra alors le
dépositaire de la préparation pharmaceutique connue sous le nom de « Eau
de mélisse des Carmes ». 
Il se marie en 1806 avec Claudine Loustau, fille de Joseph Loustau, docteur
en chirurgie, maire de Pessac. »
Comité de quartier de défense et d’animation du quartier de Magonty. 70
ans de la vie de Magonty  : 1945-2015

Maigne (quartier de Noès)
cadastre1813/ (tableau d’assemblage)

Origine inconnue
Se situe à côté du village de Noès.

Marchand (M.) (quartier des Échoppes)
cadastre1813/

Propriétaire du château et domaine de Bellegrave qui ne s’appelait pas Bellegrave de son temps. Ce
n’est qu’en 1837 que le nouvel acquéreur M. de Germain décide de l’appeler Bellegrave, toponyme
qui fait allusion à la nature du sous-sol.
On relève, dans l’Histoire de Pessac, une demande d’arbres de Jean Marchand, bourgeois de Bor-
deaux, aux pépinières royales.
Saint-Orens, Raphaël. Histoire de Pessac, tome 3, p. 27
Voir à l’article Bellegrave.

Méric (à) (Quartier de Noès)
cadastre 1813 (section D Lafon Ladebat feuille 2)

Origine inconnue, probablement nom de famille.
Désigne une parcelle (pas d’habitation) située au sud du village de Noès.

Merle (Quartier Magonty)
cadastre 1813

« Merle (rue du) : Il s’agit du nom d’un propriétaire »
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pessac : les rues et les quartiers, p.
194
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Mermiel (Quartier de Noès)
cadastre 1813 (section D Lafon Ladebat feuille 2)

Origine inconnue
Désigne une parcelle (sans habitation) située au sud du village de Noès.
Existe comme nom de famille dans Geneanet mais rare et pas en Gironde

Miaille (quartier det Magonty)
cadastre 1813/seulement dans TA

« En 1813, le domaine de Gazinet a pour propriétaires Desbareilles, de Cestas, et Miaille courtier à
Bordeaux. »
Vialard, Raphaël. De la Teste à Bordeaux en suivant le chemin bougès. 2014. p. 171
Il est probable que ce soit ce même Miaille qui possède ce lieu (avec maison) situé à côté du Grand
Cambrai.

Michaud (Quartier de Cap de Bos)
 cadastre 1813/cadastre 1844/carte de l’état-major/carte de 1887/
Probablement nom de propriétaire car nom de famille très répandu.

Mignarde (Quartier de Noès)
cadastre 1844 (section D Madran 3 près de Baraillot)

Désigne des parcelles et une habitation à l’ouest du bourg de Pessac
Mignarde signifie gracieuse, délicate, jolie.
Peut-être un surnom ?

Millet (Quartier Noès)
Belleyme/cadastre 1813 (à)/cadastre 1844/carte de l’état-major/carte de 1887/

« Le quartier de Millet mentionné sur le plan cadastral doit perpétuer le nom de Millet qui fut cha-
noine de Saint-Seurin au douzième siècle. Rappelons que cet ecclésiastique était le fils du seigneur
Amanieu de Pessac. »
Ferrus Maurice. Histoire de Pessac. (Coll. Les Monographies girondines), p.92

Mirante (la) (Quartier 3M-Bourgailh)
 IGN 25000e/
 « La Mirante était le nom de la maison du lotisseur, M. Thebaut. »
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pessac : les rues et les quartiers, p.
195

Monbalon (Quartier 3M-Bourgailh)
cadastre 1813/cadastre 1844/carte de l’état-major/carte de 1887/IGN 25000e/Fantoir/

« L’avenue de Monbalon doit son nom au Château de Monbalon, domaine viticole fondé au 18e

siècle par Jean-Baptiste Henri Monbalon (1755-1837), médecin, député du Tiers Etat, commissaire
du Gouvernement en 1793, conservateur de la Bibliothèque de
Bordeaux, conseiller municipal de Bordeaux.
En 1980, la Ville de Pessac devient propriétaire de ce château
mais le fait détruire en 1981. Il en reste cependant les dépen-
dances.  La rue a été  percée pour desservir  le  lotissement  de
Monbalon 2 construit sur les terres du château. »
Jousse  Claudine,  coord./Schmidt  Yves,  coord.  Viographie  de
Pessac : les rues et les quartiers, p. 196
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Mondin (Quartiers de France et environnants)
cadastre 1813

cf à l’article Castillon
C’était sûrement le nom du propriétaire du domaine.

Montalier (quartier de Toctoucau)
cadastre 1813/cadastre 1844/carte de 1887/

Nom du propriétaire du domaine (information communiquée par Martine Lesgards)
Sur le recensement de Pessac de 1836, on trouve entre autres un Bertrand Montalier, 50 ans, lieu-dit
Maguiche, charbonnier. Il y a douze Montalier sur ce document.
Le patronyme est également présent sur le recensement de 1820 au « cartier des Arrestieux ». 

Montauben (Quartier de Magonty)
cadastre 1813 (section B Monbalon feuille 1)

Situé au nord du lieu-dit Le Prince, à la limite avec Mérignac, près de Rossignol
Terme gascon ??
Existe comme patronyme (voir le site de généalogie Geneanet).

Monteil (quartier du Monteil)
Belleyme /cadastre 1813 (Village du) /cadastre 1844 (Le) /carte de l’état-major /
carte de 1887 (le) /dénombrement 1907/BxMétropole1995 (le)/ Fantoir/

« Le nom du Monteil est mentionné par écrit, pour la première fois en 1466, juste après la fin de la
Guerre de Cent Ans. 
Pessac comptait 50 à 60 familles (350 habitants, à cette époque Bordeaux en comptait 30 000). Au
Monteil il y avait moins de 10 familles.
L’origine du mot Monteil n’est pas certaine, mais elle pourrait provenir d’un monticule sur lequel il
y avait un moulin à vent pour moudre le blé des terres de culture appartenant à l’abbaye Saint Seu-
rin. »
Site web du Syndicat de Quartier du Monteil = http://comite-monteil.fr/notre-quartier/historique

Mothe (la) voir Lamothe

Moulette (la) (Quartier de Chiquet-Fontaudin )
Belleyme

En gascon, moleta [prononcé moulette] = petite meule, petit moulin
Lavaud, Patrick. Toponymie gasconne du Sud Gironde : ce que les noms de lieux veulent dire, p.
200
Parlant de l’achat du domaine de Fontaine par les Sœurs de Saint-Joseph, il est dit dans le document
intitulé « Le domaine de Fontaudin » que « l’adjudication portait sur le domaine de Fontaudin pro-
prement dit et sur le domaine du Chiquet et de Lamoulette ».
« Il y avait aussi un moulin, vraisemblablement situé à l’aval de la pièce d’eau, appelée parfois « le
vivier ». Elle a été asséchée […] »
Le Porz, Jacques. Le domaine de Fontaudin. Amis du beau et du vieux Pessac, 1983. n° 56

Moulin (Quartier du Monteil)
Belleyme/cadastre1813/

cf à l’article Monteil
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Noès  (quartier de Noès)
Belleyme/cadastre1813 (Village de)/cadastre 1844/carte de 1887/
dénombrement 1907 (Plantier de Noès)/IGN 25000e/BxMétropole1995/

« Noès (Avenue de) : le nom de Noès proviendrait du latin nauda signifiant lieu marécageux »
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pessac : les rues et les quartiers, p.
200
« Le quartier de Noès, quartier rural attesté dès le XIVe siècle sous le nom de Nauest (du latin nau-
da, lieu marécageux) »
Clemens, Jacques. Pessac. Allan Sutton, 1999. Coll. Mémoires en
Images, p. 90
« Ce petit domaine positionné sur un des points culminants de Pes-
sac, était référencé en 1897 et 1908 comme domaine viticole. Il bé-
néficie d'un ensoleillement remarquable.
Depuis quelques années, le vignoble est rattaché au Château Pape-
Clément. Les bâtiments ont été rénovés de belle manière en 2019. »
Il est situé rue du Plateau de Noès.
Texte et photo issus du site web : http://pessac.avant.apres.free.fr/noes_noes.html

Nunès (Quartier du Bourg)
cadastre 1813 (section E Conte feuille 1)

Situé près de « Patin » qui désigne l’actuelle « orangerie de Bagatelle »
Origine inconnue.
Probablement nom de famille. Les Nunès étaient des juifs de Bordeaux.
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Paillère (La) (Quartier La Paillère-Compostelle)
Belleyme/cadastre 1844 (Pailleyre (la)/carte de l’état- major/
carte de 1887 (la Pailleyre) /dénombrement 1907/IGN 25000e/BxMétropole1995/ 
Fantoir/

« Sur la carte de Belleyme qui date des années 1780, on trouve un lieu-dit La Paillère situé au nord
de Bardanac (Bardenac sur le plan). L’origine du nom est inconnue, bien que fort probablement liée
au caractère anciennement fermier du secteur. »
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pessac : les rues et les quartiers, p.
176
Pourrait être un dérivé du gascon palha (prononcer paille).
palhèir (forme nord-gasconne ; prononcer "paillèÿ") ou palhèr (prononcer "paillè") : meule de paille
Site web : https://www.gasconha.com/locs/spip.php?page=paraula&id_paraula=214

Pajaux (les) (Quartier de Toctoucau)
cadastre 1844 (Romainville feuille 1)/ Fantoir

Situé près de la limite avec Saint-Jean d’Illac, rue Avigdor
Origine inconnue.
N’existe pas comme patronyme en Gironde et ne figure dans aucun dictionnaire gascon.

Pape Clément (quartier du Monteil)
cadastre1813 /cadastre 1844 (quartier du)/carte de 1887 (+château)/cadastre de 1968/
IGN 25000e (Château)

« Le château du Pape Clément V est une propriété de 4 ha, appelée
Seigneurie  de  la  Mothe  comprenant  une  motte,  maisons,  bois  et
vignes. Ces maisons sont vraisemblablement agrandies pour constituer
ce qui deviendra le manoir du Pape Clément V. 
Après quelques vicissitudes, ce manoir périclite doucement. Un autre
bâtiment  est  construit  pratiquement  au  même endroit  au  18e siècle
connu aujourd'hui sous le nom de Domaine Forestier.
Une partie de la motte castrale d’origine qui supportait le donjon y est
toujours visible ».
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pessac :
les rues et les quartiers, p. 203

Papot (Quartier de Magonty)
cadastre 1813 (Au Papot)/cadastre 1844/carte de l’état-major/carte de 1887/
cadastre de 1968/IGN 25000e/BxMétropole1995/ Fantoir /

Origine inconnue
Existe comme patronyme.

Parc (le) (Quartier de Magonty)
Belleyme

Indiqué deux fois
Se situe près de Tartifume
En gascon parc signifie « parc, cour, basse-cour, bergerie ».
Lavaud, Patrick. Toponymie gasconne du Sud Gironde : ce que les noms de lieux veulent dire, p.
186
Désigne probablement ici une bergerie.
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Parc d’Espagne (Quartier de France et environnants)
cadastre de 1968/

De nos jours, une avenue porte également ce nom.
Il existe à Mérignac, commune voisine, un château dit Maison Noble du Parc ou d'Espagne. Il y a
peut-être un lien.

Parrot (Quartier des 3 M?) 
cadastre 184424 /carte de l’état-major /carte de 1887/IGN 25000e//BxMétropole1995 /

Se situe au sud de Grasset.
Origine inconnue
Existe comme nom de famille à Pessac et en Gironde (cf site de généalogie Filae)

Patin (Quartier du Bourg)
cadastre1813/

Il s’agit de Jacques Patin, propriétaire en 1787 du domaine de Bagatelle (voir cet article) situé au 26
rue Roger-Chaumet.
Jacques Patin figure dans le recensement de 1820 parmi les habitants du quartier du bourg.

Pelou (?) (Quartier du Monteil)
cadastre1813/(section D  Lafon Ladebat feuille 1)

Origine inconnue

Pérès (Quartiers de France et environnants)
cadastre 1844/carte de 1887/cadastre de 1968/ Fantoir

« Prêtre sous l’Ancien Régime, Pèrès Duvivier possédait un domaine très important constitué de
biens meubles et immeubles situés près du château Cazalet. Le lieu est resté sous le nom de Pérès
jusqu’en 1926 environ. »
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pessac : les rues et les quartiers, p.
208
Le toponyme a perduré dans la viographie : une allée Pérès existe à l’endroit du lieu-dit.

Pereyre (quartier de Noès)
cadastre1813/

Origine inconnue mais sûrement nom de famille. Les Pereyre sont des juifs d’origine portugaise, cé-
lèbres à Bordeaux.
Ne figure que dans le tableau d’assemblage du cadastre de 1813.
Pourrait aussi venir du mot peira (pierre en gascon) qui apparaît généralement sous la forme "peyre"
Ses dérivés sont peirós (pierreux), peirèra ou peirèira (carrière)

Petite ? (à la) (quartier du Monteil ?)
cadastre1813 (section D Lafon Ladebat feuille 2)

Origine inconnue. Se situe près du Village de Madran

Pey bois (à) (quartier de Noès)
cadastre1813

Peut-être Pierre du Boys ? Pey étant la traduction du prénom Pierre en gascon.
« La maison de l’un des tenanciers, Pierre du Boys, situé au lieu-dit Au bout du Bois, jouxte une
terre de l’archevêque. »
« Plus deux autres courrèges de vigne au même plantier de Noez, lieu appelé A Peyboy »
Marquette,  Jean-Bernard.  De la vigne  du Pape au Château Pape Clément.  Ausonius  Editions,
2018, p. 90 et 125

24 Si la feuille de section B (feuille 2) porte bien la mention Parrot, le tableau d’assemblage mentionne, lui, Parcot
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Pigeon (quartier du Bourg)
Belleyme

Ce lieu-dit correspond à la chartreuse du 29 avenue Danglade
connue sous le nom de chartreuse Ellul. Celui-ci en fut en effet
le propriétaire de 1951 à sa mort.
La  fiche  de  l’Inventaire  de  Nouvelle-Aquitaine  indique  que
cette  chartreuse  est  l’ancien  domaine  de  Pigeon,  pavillon  de
chasse.

Sur le cadastre de 1844, le domaine se nomme Chariat (cf  à ce
mot) et Chariol sur celui de 1813.
« M. Pigeon nous est connu à l’occasion d’un différend qui l’opposa, en 1757, à M. Bretous, son
voisin, tenancier du bourdieu de La Mothe. »
« Plan du domaine de Sainte-Marie de Belair et de celui des archevêques vers 1760 – n° 576. Mai-
son, jardin, vivier, bois et vigne de M. Pigeon, tenancier de l’archevêque »
Marquette,  Jean-Bernard.  De la vigne  du Pape au Château Pape Clément.  Ausonius  Editions,
2018, p. 91 et 117

Pin vert (le) (quartier Les Echoppes-Le Vallon)
cadastre 1844/carte de 1887/dénombrement 1907/cadastre de 1968/

« Il s’agit d’un arbre remarquable aujourd’hui disparu. »
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pessac : les rues et les quartiers, p.
2015
Le lieu-dit se situe sur l’avenue Jean Jaurès entre le bourg et les Echoppes.
Il existe de nos jours une rue du Pin vert.

Pins (les) (quartier CCLAPS)
BxMétropole1995

Plaisance (Quartier de Magonty) 
Belleyme

Nom de lieu aujourd’hui disparu, se situait à Magonty, approximativement derrière le terrain de bi-
cross actuel
site  web  : http://lotissement-les-bruyeres.e-monsite.com/medias/files/balade-au-bois-de-la-prin-
cesse.pdf

Plantier du Mas (Quartier du Monteil)
cadastre 1813

Cité par Jean-Bernard Marquette comme faisant partie du domaine de Sainte-Marie-de-Belair.
« Ce plantier se trouve au sud de ce chemin [de la Teste de Buch à Bordeaux], dit chemin bougès,
devenu chemin puis rue Profond et à l’ouest du chemin du Moulin à vent, devenu Larouillat […] »
Marquette,  Jean-Bernard.  De la vigne  du Pape au Château Pape Clément.  Ausonius  Editions,
2018, p. 122
« Dans les landes de Gascogne, […] existent aussi des lieux nommés Plante, Plantié, Plantey, évi-
demment formés sur planta, « lieu ou terrain complanté d’arbres ou de vignes »
Fénié Jean-Jacques/ Fénié Bénédicte. Toponymie gasconne. Ed. Sud-Ouest, 1992, p.73
« Planta/Plantèir : lieu planté d’arbres ou de vignes, parcelle récemment mise en culture »
Lavaud, Patrick. Toponymie gasconne du Sud Gironde : ce que les noms de lieux veulent dire, p.
145
«Dérivé du latin mansionem  […], le mas  est la maison, l’habitation rurale, la ferme.»
Fénié Jean-Jacques/ Fénié Bénédicte. Toponymie gasconne. ed. Sud-Ouest, 1992, p.71
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Plantier de Noès (Quartier de Noès)
dénombrement 1907/

cf les articles Noès et Plantier du Mas
Le Plantey de Noès est porté sur le plan de la paroisse de Pessac du milieu du XVIIIe siècle, entre le
village de Saintout, au sud, et celui de Noès, au Nord.
cf Marquette, Jean-Bernard. De la vigne du Pape au Château Pape Clément. Ausonius Editions,
2018, p. 124

Pont (quartier CCLAPS et Saige)
carte de 1887/

Se trouve au sud de Guitard
Désigne le même lieu que Pontet, semble-t-il.

Pontet (Quartiers CCLAPS et Saige)
cadastre 1844/dénombrement 1907/cadastre de 1968/

« Un pontet est un petit pont fait souvent d’une planche ou de plusieurs planches rassemblées. Le
chemin du Pontet a pris le nom d’un petit pont de ce genre jeté sur le ruisseau du Serpent. »
Ferrus Maurice. Histoire de Pessac. (Coll. Les Monographies girondines), p.92

Poudrière (La) (Quartier Magonty)
dénombrement 1907 (Chemin de la )/cadastre de 1968/ Fantoir/

Ce toponyme « viendrait de la présence de poudre explosive aux abords de la rue [de la Poudrière],
à Saint-Jean-d’Illac. On peut rapprocher ces dépôts de l’existence encore récente de fabriques de
cartouches pour la chasse sur le territoire de Saint-Jean-d’Illac. »
Comité de quartier de défense et d’animation du quartier de Magonty. 70 ans de la vie de Magon-
ty : 1945-2015

Poujau (Quartier Casino)
Belleyme /cadastre 1813 (Village du)/cadastre 1844 (le)/carte de l’état-major/
carte de 1887 (le) /dénombrement 1907/IGN 25000e/

« Le village du Poujeau a été pendant longtemps considéré comme le centre de Pessac. On y trouve
encore  les  petits  pavillons,  les  maisons  vigneronnes  où  lo-
geaient les ouvriers qui travaillaient dans les vignobles. Le nom
vient du latin podium au sens de petite éminence. »
Jousse  Claudine,  coord./Schmidt  Yves,  coord.  Viographie  de
Pessac : les rues et les quartiers, p. 217
« De nombreux toponymes gascons ont pour origine le latin po-
dium faisant référence à une « éminence, petite hauteur, monti-
cule »
Lavaud, Patrick. Toponymie gasconne du Sud Gironde : ce que
les noms de lieux veulent dire, p. 97
Les variantes orthographiques du toponyme sont : pujau, pujeau, poujau, poujeau
La photo provient du site web : http://pessac.avant.apres.free.fr/centre_poujeau.html 

Poujau de Cassis dit Au Brana (quartier de Noès)
cadastre1813 (section D Lafon Ladebat feuille 2)

Voir aux articles Poujau et Brana
Sur une carte de l’ouvrage de Jean-Bernard Marquette intitulée « Partie du domaine de Sainte-Marie
de Belair et de l’ancien domaine des archevêques de Bordeaux d’après le plan cadastral de Pessac,
1813 », il est indiqué au nord du domaine un lieu « Au Poujau du Casse dit au Brana »
Marquette,  Jean-Bernard.  De la vigne  du Pape au Château Pape Clément.  Ausonius  Editions,
2018, p. 143
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« Le chêne est appelée en gascon casse ou cassi dans la Grande
Lande.  Du  celtique  *cassano,  via  le  latin  cassaneus,  c’est  le
chêne pédonculé ».
Fénié Jean-Jacques/ Fénié Bénédicte. Toponymie gasconne. Ed.
Sud-Ouest, 1992, p. 62
Le lieu semble correspondre à l’emplacement de l’actuel château
viticole Haut-Brana
Photo issu du site = http://pessac.avant.apres.free.fr/noes_htbra-
na.html

Prince (le) (Quartier Magonty)
cadastre1813/cadastre 1844/carte de l’état-major//carte de 1887/
IGN 25000e (les Princes)/BxMétropole1995 (les Princes)

(voir à l’article Princesse)

Princesse (La) (quartier Magonty)
Belleyme

Aujourd’hui domaine des Princes.
« Sur la carte de Belleyme qui date de la fin du 18e siècle, figure un lieu-dit La Princesse. Ce lieu-
dit est ensuite devenu le Prince (cadastre de 1813). Sur une photographie aérienne prise en 1960, il
apparaissait encore des bâtiments à un emplacement que l’on peut situer Place de Strasbourg (Rési-
dence Club des Princes I). La légende veut que la princesse en question soit la fille du Duc de
Lorge, propriétaire du domaine de Berganton (commune de Saint-Jean-d’Illac), qui aurait fait amé-
nager un chemin pour permettre à sa fille et à son gendre, un prince allemand d’accéder à leur pro-
priété. Rien ne permet aujourd’hui de confirmer cette thèse. La rue de la Princesse marque la limite,
sur une partie de sa longueur, entre les communes de Pessac et de Mérignac, où elle porte toujours
le nom de chemin de la Princesse. »
Comité de quartier de défense et d’animation du quartier de Magonty. 70 ans de la vie de Magon-
ty : 1945-2015
Cette information est donnée dans l’ouvrage :
Epron, Patrick. Origine des noms de lieux en Gironde et en Aquitaine. Editions P.P.C.,1979. p.135
(information communiquée par Martine Lesgards)

Pujau des Fosses (Quartier de Magonty)
Belleyme

Le lieu deviendra plus tard le village du Bleu (voir à cet article et à Poujau)
Pouquoi des Fosses ? Il s’agit peut-être des Fossés ? Les mots n’ont souvent pas d’accent sur la
carte de Belleyme

56

Château Haut-Brana

http://pessac.avant.apres.free.fr/noes_htbrana.html
http://pessac.avant.apres.free.fr/noes_htbrana.html
http://pessac.avant.apres.free.fr/noes_htbrana.html


Quine (Quartier de Saige-Formanoir)
cadastre 1813 (section  E Conte feuille 1)

Origine inconnue. 
Existe comme nom de famille dans le site de généalogie Geneanet mais pas représenté en Gironde
Se situe au sud de Fontaudin et de Rey

57



Ratrie (Quartier du Bourg)
cadastre 1813 (section  E Conte feuille 2)

Nom du propriétaire du lieu.
« Ratrie (appartenant à M. Ratrie, prêtre à Cussac)»
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pessac : les rues et les quartiers, p. 8

Razefon (pont de) (Quartier Sardine)
carte de 1887

« Il semblerait que le nom de razon vienne de rasefon qui veut dire pleine fontaine. Il existait un la-
voir-abreuvoir au pied du pont de Razon supprimé en 1927. Ce lavoir public était alimenté par les
eaux du Lartigon ».
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pessac : les rues et les quartiers, p.
224
Clemens, Jacques. Pessac. Allan Sutton, 1999. Coll. Mémoires en Images, p. 14

Rey (Quartier de Chiquet-Fontaudin)
 cadastre 1813 (section E de Conte feuille 1)
Au sud de Fontaudin
Parlant des bâtiments remarquables du plan cadastral de Pessac de 1813, la Viographie de Pessac
note :
« Rey (Château Fontaudin) »
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pessac : les rues et les quartiers, p. 8

Robin Blaye (Quartier de Toctoucau)
cadastre 1813/cadastre 1844/carte de l’état-major/IGN 25000e (Robin)

Nom d’une famille originaire du Blayais nommée Robin ?
Sur le recensement de Pessac de 1836, on trouve un Robin, Pierre, 78 ans, cultivateur et toute sa fa-
mille. On trouve également un Robin Pierre sur le recensement de 1820.
Sur la carte IGN au 25 000e, il y a trois lieux-dits distincts mais très proches : Le Blayais, Blayais et
Robin
« Le 8 octobre 1770 eut lieu la bénédiction de la maison de M. Paris […] et du reste des maisons
qui sont bâties dans les landes, que M. Dumontet a concédé à plusieurs particuliers, et notamment à
des Blayais, de sorte qu’on appelle cet endroit le village des Blayais. Ce lieu est devenu Robin
Blaye, dans la section A, dite de Romainville. »
Ferrus Maurice. Histoire de Pessac. (Coll. Les Monographies girondines), p. 92

Rocquencourt (Quartier de la Paillère-Compostelle)
Belleyme/cadastre 1844 (Roconcour)feuille du bourg 2 /carte de l’état-major/
carte de 1887 (Reconcour) /IGN 25000e/cadastre de 1968/BxMétropole1995/Fantoir/

Ancien domaine dont le château situé sur le campus universitaire a
été rasé pour y construire les installations sportives du BEC (Bor-
deaux Etudiant Club)
Rien trouvé pour le moment sur l’origine du nom de ce domaine
photo :http://pessac.avant.apres.free.fr/compostelle_rocquen-
court.html
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Romainville (quartier Magonty)
 Belleyme/cadastre 1813/cadastre 1844/carte de l’état major/carte de 1887/

dénombrement 1907/IGN 25000e/BxMétropole1995/ Fantoir/
« Romainville, aujourd’hui, chasse du faisan noir » 
Site web :
http://lotissement-les-bruyeres.e-monsite.com/medias/files/balade-au-bois-de-la-princesse.pdf.
« Romainville était le nom du directeur du Spectacle à Bordeaux sous l’Ancien Régime. »
Comité de quartier de défense et d’animation du quartier de Magonty. 70 ans de la vie de Magon-
ty : 1945-2015
« Le directeur des Spectacles a acheté environ 100 journaux de landes qu’il fait défricher et de-
mande à jouir des gratifications accordées à ceux qui entreprennent le défrichement ». (Requête
adressée à Monseigneur de Fragère, intendant de la Généralité de Bordeaux.)
Saint-Orens, Raphaël. Histoire de Pessac, tome 3, p. 60

Roque (la) (Quartier de Paillères-Compostelle)
Belleyme

« D’origine pré-latine, le mot roca, signifiant roche ou rocher, désigne également […] un château-
fort, une fortification. »
Lavaud, Patrick. Toponymie gasconne du Sud Gironde : ce que les noms de lieux veulent dire, p.

Rossignol (Quartier de Magonty)
Belleyme/cadastre 1813 (Rosignol) (section B Monbalon feuille 1)

Origine inconnue, probablement patronyme.
Aujourd’hui disparu, se situait entre la rue de la Princesse et le lotissement des Princes 1
site web:
http://lotissement-les-bruyeres.e-monsite.com/medias/files/balade-au-bois-de-la-princesse.pdf

Roumieu (Quartier de Saige)
dénombrement 1907/

Féret dans Bordeaux et ses vins classés par ordre de mérite (1893 et 1898) parle d’un domaine de
Château-du-Roumieu situé au lieu de la Gravette d’une étendue de
100 journaux environ produisant 6 tonneaux de vin en 1893.
« Le château Roumieu était situé au lieu-dit Lagravette.
Les propriétaires se sont succédés : Marie-Gombaut-Royer, Lataste,
Veuve Mondon. L'année 1958 avec la construction de l'échangeur de
La Crabette, jonction de la Rocade et de la route vers Bayonne a
provoqué  la  destruction  du  domaine. »http://pessac.avant.apres.-
free.fr/saige_roumieu.html
« Romiu : le mot désignait initialement un pèlerin qui se rendait à
Rome. Il  est  devenu un terme générique et  faisant référence plus
spécialement en Bazadais et en Gascogne à ceux qui faisaient le pèlerinage jusqu’à Saint-Jacques-
de-Compostelle.
Les itinéraires empruntés autrefois par les pèlerins s’appelaient los camins romius. »
Lavaud, Patrick. Toponymie gasconne du Sud Gironde : ce que les noms de lieux veulent dire, p. 76

Roux (Quartier de CCLAPS)
cadastre1813/

Nom d’un des propriétaires du domaine de Camponac, avocat à la cour du Parlement qui l’acquit en
1789 de Mathieu de Navarre.

Ruine (?) ou Quine (?)
cadastre1813 (section E Conte feuille 1) voir l’article Quine
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Saige (Quartier Saige-Formanoir)
carte de l’état-major(Sages)/cadastre 1844 (Sages)/carte de 1887/dénombrement 1907/
IGN 25000e (Sage)/BxMétropole1995/

Nom de la famille à qui appartint le domaine.
« François-Armand de Saige, né à Bordeaux en 1734, mort à
Bordeaux en 1793  est issu d’une famille de parlementaires. Il
est nommé avocat général au Parlement de Bordeaux à 26 ans,
grâce à une dispense d’âge. Par ailleurs armateur, négociant et
homme d’affaires avisé, il possède à la fin de l’Ancien régime
une fortune de près de 10 millions de livres […]
Le 27 juin 1701, M. de La Vie a vendu 612 journaux de terrains
à M. Saige (certainement Jean Saige, grand-père de François-
Armand de Saige).  En 1835, le domaine est  acquis par Paul
Dufort-Manoir […] »
Ferrus Maurice. Histoire de Pessac. (Coll. Les Monographies girondines), p. 42

Photo provenant du site web : http://pessac.avant.apres.free.fr/saige_fortmanoir.html
Cf aussi l’article Cazeau

Saint-Aignan (Quartier France et environnants)
cadastre 1844/carte de l’état-major/carte de 1887/IGN 25000e/BxMétropole1995/

« Le nom Saint-Aignan est le nom d’un bordelais propriétaire d’un domaine qui apparaît sur le ca-
dastre de 1813 (graphié Saint-Agnan). Il figure ensuite comme nom de lieu-dit dans le recensement
de population de 1846 et sur le cadastre de 1844 ».
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pessac : les rues et les quartiers, p.
232
Actuellement existe à cet endroit l’avenue Saint-Aignan.

Sainte-Marie (quartier du Monteil)
Belleyme/cadastre 1813 (Pavillon Ste-Marie)/cadastre 1844(Sainte-Marie de Belair)/
carte de l’état-major (Ste-Marie-de Bel-Air)/carte de 1887 (Ste Marie de Bel air/

« Le château Sainte-Marie est la propriété d’origine du château actuel Pape Clément, remanié au 19e

siècle. Ce domaine du Clos Sainte-Marie-de-Bel-Air était la propriété voisine de l’ancien domaine
du Pape Clément V. C’est après avoir racheté les vignes du pape que l’appellation d’origine a laissé
place à l’actuelle. »
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pessac : les rues et les quartiers, p.
232
« Le domaine de Sainte-Marie-de-Belair s’est formé au fil des siècles. Aujourd’hui encore nous
ignorons l’origine du nom. »
Marquette,  Jean-Bernard.  De la vigne  du Pape au Château Pape Clément.  Ausonius  Editions,
2018, p. 97

Saint-Martin (Quartier du Bourg)
dénombrement 1907/

Origine ? Rapport avec l’église ? 

Saintout (Quartier de Noès)
Belleyme/cadastre 1844/carte de l’état-major (Saintou)/cadastre de 1968/ Fantoir/

Dans le chapitre sur le bourdieu de la Mothe  [aujourd’hui domaine du Château Pape Clément] et de
ses  différentes  tenures,  Jean-Bernard  Marquette  cite  plusieurs  fois  le  nom  de  Centout/Sentout
comme nom de propriétaires.
« A quatre reprises apparaît dans ces confronts le nom de Jean Sentout qui porte le nom  du village
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voisin. » et  « La première confronte[...]d’un bout la terre de Pierre Mossa et  Pierre Sentout,  de
l’autre, la vigne de l’Archevêque. » et aussi « La première reconnaissance, faite le 15 mai 1474, par
Pey Centout au seigneur du Thil [..] »
Marquette, Jean-Bernard. De la vigne du Pape au Château Pape Clément . Ausone Editions, 2018 ;
p.79, 92 et 101

Salle  de Livrac : cf Haut-Livrac

Sardine (quartier de Sardine)
Belleyme (Chardines)/cadastre 1813 (Chardine)/cadastre 1844/carte de 1887/
dénombrement 1907/IGN 25000e/Fantoir

 « Pourquoi ce nom de Sardine ?
Plusieurs hypothèses :

• serait-ce de Monsieur Chardine, un notable du lieu, qui
au fil du temps se serait prononcé Sardine ? 

• ou bien la présence, tous les dimanches, sur la place, de
deux Arcachonnaises qui venaient, en train, d’Arcachon
pour vendre leurs sardines,

• ou bien encore la forme de la place qui  évoquerait  ce
poisson ?

Bref, il nous sera bien difficile de trancher parmi ces hypothèses,
pour découvrir avec certitude l’origine de ce nom, car en 1926,
les archives de la mairie ont été détruites ».
Site de la Fédération  :  https://federation-quartiers-pessac.com/
les-quartiers/sardine/
« Sur les plans du 18e siècle et sur la carte de Belleyme (vers 1780), on trouve le lieu-dit Chardines.
Ce n’est qu’au 19e qu’apparaît le nom de Sardine. Ces arguments permettent de classer au rang des
légendes l’hypothèse couramment répandue qui veut que le nom du quartier vienne de la forme al-
longée de la place ».
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pessac : les rues et les quartiers, p.
235
photo issue du site = http://pessac.avant.apres.free.fr/sardine_place.html

Sauvage (quartier CCLAPS)
dénombrement 1907/Fantoir/

« Le château de Sauvage a été construit au début du 19e siècle.
Monsieur Sauvage, venant du Lot-et-Garonne, achète des terres, des limites
de la Châtaigneraie à l’avenue du Haut-Lévêque jusqu’à l’Artigon (la voie
ferrée). Il construit un “bâtiment” carré à 2 étages et des dépendances de
chaque côté. »
Daucour, Daniel, des Amis du Beau et du Vieux Pessac. Entre nous, journal
du CCLAPS, n°10, juin 2004
"Quand on suit le chemin de Sauvage (aujourd’hui rue Robert Clavé), allant
vers celui du Haut-Lévêque, on aperçoit à droite, une maison bourgeoise
élevée de deux étages, le second mansardé. Cet immeuble a été bâti en 1870
pour le comte de Sauvage, gros propriétaire terrien. »
Ferrus Maurice. Histoire de Pessac. (Coll. Les Monographies girondines),
p. 44
Le château de Sauvage est situé au numéro 8 de la rue Robert Clavé. C’est actuellement un foyer
occupationnel.
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Soudoure (lagune de) (quartier de Cap de Bos )
cadastre 1813

Se trouvait à l’emplacement actuel du lac de Cap de Bos.
Origine du mot inconnue.
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Tartifume (Quartier de Magonty)
Belleyme/IGN 25000e/BxMétropole1995/

Aujourd’hui, à cet endroit se trouve la ferme des Dubourg, dernière ferme de Pessac.
« En Aquitaine, le mot viendrait de l’occitan : "tart i huma", in-
terprété par « il y fume tard ». Auberges situés le long de la Ga-
ronne pour les bateliers et mariniers.
Autre origine possible : racine TART, comme les tartes bour-
bonnaises (Littré) signifiant bourbier, marais, et en effet les Tar-
tifumes, Tartas ... semblent situés sur des lieux marécageux ».
En Gironde, on trouve à Bègles : l’estey de Tartifume, et à Fon-
tet, le château de Tartifume et le pont de Tartifume »
Site web :https://fr.wikipedia.org/wiki/Tartifume

Terpineau (quartier de Noès)
dénombrement 1907/cadastre de 1968 (Terpingaud)/

Dans le chapitre sur le domaine de Sainte-Marie de Bel Air (actuel domaine Pape Clément) du livre
de Jean-Bernard Marquette, on peut lire « plus une grande pièce de bois-taillis entourée de fossés,
appelée A Terre-Pingot ou au Barrail de la Clide en la paroisse de Pessac »
Marquette,  Jean-Bernard.  De la vigne  du Pape au Château Pape Clément.  Ausonius  Editions,
2018, p. 126
Il s’agit donc d’une déformation du toponyme Terre-Pingot (la terre de M. Pingot)
photo issue du site : http://pessac.avant.apres.free.fr/magonty_tartifume.html     

Terin (Quartier de Toctoucau)
cadastre 1813 (TA section de Romainville près de Lesticaire)

Il s’agit de Jacques Terrein, propriétaire (information communiquée par Martine Lesgards)

Terrière (la) (Quartier de Cap de Bos )
Belleyme (à l’ouest de Cap de Bos)

Une terrière est « un lieu dont on tire de la terre » (Littré)
C’est peut-être l’origine de ce lieu-dit.
Le lieu pourrait correspondre à celui de Michaud (voir à cet article)

Teysier M. (Quartier du Monteil + Quartier des 3M-Bourgailh)
cadastre 1813 (Tableau d’assemblage)

La mention de M. suggère à coup sûr un nom du propriétaire.
On trouve 2 fois M. Teysier sur le plan cadastral de 1813 :
- une fois sur ce qui pourrait être l’emplacement de l’actuel Domaine Forestier situé rue Larouillat
(cf  article  sur  Pape-Clément).  Jean-Bernard  Marquette  énumérant  les  parcelles  du  domaine  de
Sainte-Marie-de-Belair parle d’ailleurs des vignes de M. Tessier.
Marquette,  Jean-Bernard.  De la vigne  du Pape au Château Pape Clément.  Ausonius  Editions,
2018, p. 124
- l’autre fois sur ce qui pourrait être le domaine de Pérès ou de Macédo . En effet, dans le registre
des sections du cadastre de 1813, figure un Teyssié comme propriétaire de parcelles et maison sur
cette zone.
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Thibaut (Quartier du Casino)
cadastre 1813 (Thibeau)/cadastre 1844 (Thibaud) /carte de l’état-major/

Nom du domaine ayant appartenu à la famille Thibaut qui passa ensuite aux mains de la famille
Jaubert puis fut acheté par François Pommez qui y créa le quartier du Casino.
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pessac : les rues et les quartiers, p.
30-31
« Le lieu-dit Thibaut se trouvait, au début du XIXe siècle à l’entrée du bourg, au Poujeau. Il s’agis-
sait du domaine de M. Thibaut, négociant à Bordeaux » 
Clemens, Jacques. Pessac. Allan Sutton, 1999. Coll. Mémoires en Images, p. 72
cf aussi le site web du quartier du Casino = https://federation-quartiers-pessac.com/les-quartiers/ca-
sino/

Toctoucau (Quartier de Toctoucau)
 carte de1887/ dénombrement 1907/ IGN 5000e/ BxMétropole1995/ Fantoir/
« A la fin du XVIIIe siècle, le toponyme « Toctoucau» n’existe pas sur les cartes.
Le lieu-dit « Les Places » qui figure sur la carte de Cassini de 1774 correspond approximativement
à ce qui deviendra ultérieurement « Toc Touchaud »  sur le cadastre de Cestas de 1809.
 « Toc Touchaud », légèrement au sud de ce qui sera quelques années plus tard le lieu d’implanta-
tion de la gare est une zone de landes humides et de lagunes qui ne comporte qu’une maison habitée
par un couple de cultivateurs et leurs quatre enfants (Famille Louis Maissan).
Le nom de ce lieu-dit provient vraisemblablement du gascon
« Toc tocau » (qui signifie petite tape) ou encore de « Toca
tocau », littéralement « tape doucement ».
Ces expressions étaient employées du fait  que les bouviers
qui « tapotaient » les flancs de leurs bœufs avec une baguette
pour les faire avancer dans les zones marécageuses où ils ris-
quaient de s’enliser.
Progressivement  « francisé »  le  nom s’est  d’abord  écrit  au
siècle dernier « Toquetoucau », pour devenir « Toctoucau ».
Au cours du XIXe siècle, avec la construction de la ligne de
chemin de fer, de la chapelle, du presbytère et d’habitations le nom de « Toctoucau » va remplacer
les anciennes dénominations des lieux-dits et s’étendre progressivement sur Pessac. »
Lesgards Martine. La naissance de Toctoucau au 19ème siècle [exposition]. 2013

64

Carte de l'état-major

https://federation-quartiers-pessac.com/les-quartiers/casino/
https://federation-quartiers-pessac.com/les-quartiers/casino/


Tontine (A) (Quartier du Monteil ?)
cadastre 1813 (section D Lafon Ladebat feuille 2)

Se situe derrière Madran.
Origine inconnue.

Tournebride (Quartier de Noès)
cadastre1813/ cadastre 1844/carte de 1887/cadastre de 1968/

Composé de « tourne" et de « bride », ce toponyme correspond à l’emplacement d’anciens relais de
diligences ou relais de poste.
Site web : https://fr.wiktionary.org/wiki/Tournebride
« Tournebride, prolongement du Burck sur Pessac, était une hôtellerie près d’un château recevant
les domestiques et les chevaux des visiteurs. La maison de Tournebride fut rasée en 1966. »
Clemens, Jacques. Pessac. Allan Sutton, 1999. Coll. Mémoires en Images, p. 82

Toyes (Quartier CCLAPS)
Belleyme /cadastre 1813 (Toye) (section E Conte feuille 1)

Se trouve à l’Ouest de Bougnard
Origine inconnue. Toye et Toyes existe comme patronyme en Gironde (cf site de généalogie Filae)

Tuileranne  (Quartier de Saige-Formanoir)
cadastre de 1968/IGN 25000e/BxMétropole1995/

« Cette voie [avenue de la Tuileranne] tire probablement son nom des tuileries qui existaient dans ce
secteur, à Gradignan comme à Pessac : cette activité s’ex-
plique par  la  présence  dans  le  sous-sol  d’importants  gise-
ments d’argile »
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de
Pessac : les rues et les quartiers, p. 244
« Une villa le long de la voie romaine, vestige de la Tuilerie
de Canteranne; coincée entre les parkings des commerces de
Géant Casino et l'autoroute ».
Photo  issue  du  site  web :  http://pessac.avant.apres.free.fr/
saige_canteranne.html

Tuilerie (Quartier de Saige-Formanoir)
carte de l’état-major

Se situe à côté de Canteranne. C’est le même lieu que Tuileranne (voir ci-dessus)

Tuillerie (Quartier de France)
cadastre 1813 /TA

Se situe à l’Alouette (s’écrit avec 2 l et diffère du précédent). Coïncide avec le suivant
Lesgards, Martine. D’une tuilerie à l’EHPAD le Bourgailh. 2019

Tuilière (usine de) (Quartier de France)
Belleyme (tuilerie)/cadastre1813/ (section D Lafon Ladebat feuille 1)

« La cité Larrue est à l’origine une ancienne tuilerie appelée domaine de la Thuilière »
Identité(s) pessacaise(s)  : paysages urbains et architecture. Fédération des syndicats et comités de
quartiers de Pessac, 2021. p. 46
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Vallon (le) (Quartier Les Echoppes-le Vallon)
cadastre 1844/carte de 1887/

« Le nom évoque le thalweg (ou vallon) du Peugue qui était franchi
par le chemin d’Arlac (ancien nom de l’avenue du Vallon) »
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pes-
sac : les rues et les quartiers, p. 245

Verthamon (Quartier Verthamon-Haut-Brion)
cadastre 1813 (Vertamon)/cadastre 1844/carte de l’état-major(Vertamon)/
carte de 1887 (château de)/IGN 25000e/BxMétropole1995/ Fantoir/

« Le cadastre de 1813 signale une propriété nommée Lafayette Ver-
tamon située sur un chemin qui emprunte le tracé de l’actuelle ave-
nue Jean Cordier.
Louis de Vertamon de Saint-Fort, né le 17 février 1727, mort après
1780, marié en 1748 à Bordeaux avec Marie-Laure Le Comte de
Latresne, a donné son nom au Vieux Logis de Haut-Brion que son
épouse reçoit en dot. Il est reçu au Parlement de Bordeaux le 20 dé-
cembre 1747 et en devient Président à mortier le 11 février 1749. »
Saint-Orens, Raphaël. Histoire de Pessac, tome 3, p. 350

Vibrac (Quartiers de France et environnants)
Belleyme

Origine inconnue probablement nom de personne. Ce toponyme ne réapparaît plus après la carte de
Belleyme.
Se situait à l’ouest du carrefour de l’Alouette.

Vieux chai (Quartier de Verthamon-Haut-Brion)
cadastre 1813 (section D feuille 3)

Signification évidente
Chai faisant partie du domaine du Haut-Brion

Villemejou (Quartier de La Paillère-Compostelle)
cadastre 1844/carte de l’état-major/carte de 1887 (Villemejau)

Il existe actuellement une avenue de Villeméjan.
« D’après Jacques Clemens, le nom vient de Villa mediana, villa du milieu ».
Jousse Claudine, coord./Schmidt Yves, coord. Viographie de Pessac : les rues et les quartiers, p.
247
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Annexes

(en bleu, les lieux-dits apparaissant sur la carte de Belleyme)

Annexe 1 : Tableau des lieux-dits apparaissant plus de 5 fois dans les sources

Lieux-dits Occurrence Nom de quartier Nom de rue

Alouette (l’) 7
Anguilles (les) 8

Arrestieux (les) 9 Rue des
Artiguemale 8 Rue d’

Bacalan 9 Rue de + Rue du
Domaine de

Barailhot 6

Bardanac 6 Av. de
Beauséjour 8

Belle Assise 8
Bellegrave 5

Berliquet 5
Bidets (les) 8

Blayais (le) 6
Bleu (le) 8

Bourgailh (le) 6 3M-le Bourgailh Av. du
Boutin 5

Brivazac 6 Brivazac-Candeau Av. de
Brunet 5 Rue

Candau 6 Brivazac-Candeau Av. de
Canterane 7 Av. de

Cap de Bos 5 Cap de Bos
Cardinal 5 Place du

Castillon 5
Cazalet 7 Rue

Chappement 9
Chiquet 8 Chiquet-Fontaudin Av. du

Coudourne 7
Crabette (la) 5 Allée de la

Echoppes (les) 7 Les Echoppes-le Vallon Av. des
Fon de Pessac (la) 5 Rue de la

Fontaudin 7 Chiquet-Fontaudin Av. de
Fougnet 5 Rue

France 6 France et environnants Rue de
Gardillots (les) 6

Gazinet 7 Rue du Petit

67



Goudard 7 Rue

Grasset 7
Haut-Livrac 10 Boulevard du

Haut-Brion 10 Verthamon-Haut-Brion Av. , Impasse, rue
Haut-Lévêque 10 Allée, Av.

Hilhot (le) 8
Hives 6

Ladonne 10 CClAPS Boulevard de
Lamothe 5

Lesticaire 7 Rue de
Madran 9

Millet 5 Rue
Monbalon 6 3M-Bourgailh Av. de

Monteil (le) 8 Le Monteil Place du
Noès 7 Noès Av. de

Paillère (la) 8 La Paillère-Compos-
telle

Av de la

Papot 8

Parrot 5
Poujeau (le) 7 Av. du

Prince 6
Rocquencourt 8

Romainville 10 Rue de
Saige 9 Saige Av. de

Saint-Aignan 5 Av. de
Sainte-Marie 5 Av.

Saintout 5
Sardine 8 Sardine

Tartifume 5 Allée de
Toctoucau 5 Toctoucau

Tuileranne 5
Verthamon 7 Verthamon-Haut-Brion Rue de
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Annexe 2 : Tableau des lieux-dits apparaissant moins de 5 fois dans les sources
(les lieux-dits récents ont été supprimés du tableau)

Lieux-dits Occurrence Cadastre 1813 ?? Récent

Andriette 1
Argilas 1

Arlac 2
Arrouch 1 x

Bagatelle 1
Bahans 3

Barail (au) 1
Barail brûlé 2

Barail de Romainville 2
Bedouret 3

Beguet (pont du) 1
Bellevue 2

Bern (le) 1
Bidoule 1 x

Blarney 1
Bonde (la) 1 x

Bonnette 3
Bordes (les) 3

Bouchère (la) 1
Boudard 1 x

Bougnard 3
Bouillette 3

Boutin 1
Briche 1

Brousse 1
Brousteyrot 1 x

Cambarsan 1 x
Campagnes (les) 1

Canelette 1
Catle 2

Carmes 3
Carier 3

Catalan 3
Cazeau 1 x

Chaise (la) 3
Chantecaille 1

Chariat 2
Clairs (les) 1 x

Conte 3
Cordonnier 1
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Courtillas 3

Croix Maille 1
Dadou 1 x

Daridou 1 x
Destamples 1

Doloye 1
Douceur (la) 1 x

Dublan 1
Dubosq 1 x

Ducasse 1 x
Faba 1

Fanning-Lafontaine 2
Fauchard 1

Fenix (au) 3
Ferme expérimentale 3

Fleuret 2
Fontaine du Pape 1

Fontaine dite de Saige 1 x
Frousquera 1 x

Gardillots (les) 1
Gare de Saint-Médard 3

Garenne (la) 2
Garre (la) 1

Genesta 1 x
Giac/Jiac 2

Gosselin 2
Goudats 2

Grand Bourdieu 2
Grand Cambrai 2

Gravette (la) 1
Guérins (A) 2

Haut-Médoc 1
Houqueyra (au) 1

Hourmaguey 1
Hourques 1

Jolibert 1
Lafitte 1

Lafon-Ladebat 1
Lande (la) 2

Lande de Blanchard 3
Lande de Haut-Lévêque 1

Lande de Pessac 1 x
Lande de Poujau 2
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Lande du Pont (à la) 2 x

Lavigne 1 x
Limorin (à) 1 x

Lina (au) 1 x
Loustau brulat 1

Magonty 3
Maguiche 1

Meric 1 x

Merle 1 x
Mermiel 1 x

Miaille 1 x
Micheau 2

Mignarde 1
Milley 1

Mondin 1
Montauben-Rosignol 1 x

Moulette (la) 1
Moulin 2 x

Nunès 1 x
Pajaux (les) 2

Parc (le) 1
Parc d’Espagne 1

Parcot 1
Patin 1

Pelou  1 x
Pendu (lagune du) 1

Pereyre 1 x
Petite (à la) 1 x

Pey Bois 1 x
Pigeon 1

Pins (les) 1
Plaisance 1

Plantier de Noès 1
Plantier du Mas 1

Pont (le) 1
Pont de razefon 1

Pontet 3
Poudrière (la) 3

Poujau du chai 1 x
Poujau de Cassis 1 x

Princesse 2
Quine 1 x

Ratrie 1 x
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Razefon 1

Rey 1
Roque (la) 1

Rossignol 1
Roumieu 1

Roux 1 x
Saint-Jacques 1

Saint-Martin 1

Saint-Médard (gare de ) 1
Salin 1 x

Sauvage 2
Soudoure 1 x

Tatrie 1 x
Terrière (la) 1

Teysie 1 x
Tezin 1 x

Tontine 1 x
Tour (la) 1

Vibrac 1

Vieux chai (le) 1
Vigne M. 1 x
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Annexe 3 : Carte de Belleyme
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Annexe 4 : Plan cadastral de 1813
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Annexe 5 : Plan cadastral de 1844
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Annexe 6: Carte d’État major de 1866
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Annexe 7: Carte de la Gironde de 1887
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Annexe 8: Dénombrement de 1906
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	«Bardenac est une commune du Sud-Ouest de la France, située dans le département de la Charente (région Nouvelle-Aquitaine). [...]L'origine du nom de Bardenac remonterait à un personnage gallo-romain Bardinus ou Bardannus, lui-même dérivé du gaulois Bardos, auquel est apposé le suffixe -acum, ce qui correspondrait à Bardinacum, ou «domaine de Bardinus». Ce serait aussi un nom d'homme franc, d'où dérive Bardinus ou Bardenus.»
	« Les canelettes sont les petites sœurs des canelés bordelais.

